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Tymoshenko 
trial delay seen 
as favour to EU 


(RFE/RL/Interfax-Ukraine )— 
Political allies of former Ukrainian 
Prime Minister Yulia Tymoshenko 
say that a Kyiv court’s adjourn- 
ment of her trial is an attempt to 
gain leverage with international 
partners, RFE/RL’s Ukrainian Ser- 
vice reports. 

Judge Rodion Кігеуеу unexpect- 
edly announced in Kyiv on Sept. 
12 that Tymoshenko’s trial will 
be postponed until Sept. 27, after 
agreeing that she needs more time 
to prepare for the final stage of the 
~ trial. 

Kireyev had previously denied 
similar requests from her defence 
team for such a delay. 

Tymoshenko is accused of abuse 
of power while prime minister in 
signing a 2009 gas deal with Rus- 
sia. She denies the charges as base- 
less and politically motivated. 

The prosecutors in the case did 
not appeal the judge’s ruling. “We 
as well as the defendants are execut- 
ing the judge’s decision,” Yuri Boy- 
chenko, spokesman for the Prosecu- 
tor-General’s Office, told RFE/RL. 

Serhiy Sobolev, the head of 
Ukraine’s shadow government and 
deputy chairman of the opposition 
BYT-Batkivshyna faction in par- 
liament, told RFE/RL that “the 
authorities do not know what to 
do [regarding Tymoshenko]. This 
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[postponement] time will be used 
at international summits in order 
to try to overcome this shameful 
situation for Ukraine [regarding the 
trial of Tymoshenko].” 

Tymoshenko allies are angry that 
she will have to wait in pre-trial de- 
tention until the trial resumes. She 
has been in custody for more than 
one month. 

European Parliament deputy Paw- 
el Zalewski, of Poland told RFE/RL 
the previous week that the EU’s con- 
sideration of future membership for 
Ukraine should not depend on the 
Tymoshenko trial. He added that a 
proposed new association agreement 
between Brussels and Kyiv would 
emphasize the importance of the rule 
of law in Ukraine. 

Zalewski said he believes the 
association agreement should be 
signed by the end of this year when 
Poland chairs the EU. 

“Tf we will not finish negotiations 
within the next few months then we 
will not finish them within the next 
few years and the ramifications 
[of that failure] will be obvious to 
every Ukrainian,” he said. 

Ukraine has said it hopes to con- 
clude the association agreement 
with the EU by December. 

But the President of the Euro- 
pean People’s Party (EPP), who 
was visiting Kyiv on Sept. 15, said 
the completion of talks on an EU- 
Ukraine association agreement will 
depend on the outcome of the situa- 
tion around Tymoshenko. 

To obtain a positive result, 
Ukraine needs to observe the main 
principles of the European Union, 
namely ensuring human rights and 
developing democracy, Wilfried 
Martens told reporters. 

He stressed that the politically- 
motivated trial of Tymoshenko and 
the persecution of the opposition 
indicated that these basic condi- 
tions were not being fulfilled. 

He also said that he had been 
persistently calling on Ukrainian 
authorities to immediately release 
Tymoshenko. 

The situation should be handled 
in such a way so as to give Tym- 
oshenko and her allies an oppor- 
tunity to participate in future elec- 
tions, he said. 

It’s impossible to criminalize a 
decision made by a prime minister 
in person, the EPP president said, 
adding that such decisions should 
be judged by parliament and the 
people. 

Tymoshenko said the two-week 
break in court sessions showed the 
criminal case against her had “‘fall- 
en to pieces.” 
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Etobicoke Centre, Gerry Martiniuk - MPP Cambridge and Cheri DiNovo - MPP Parkdale-High Park 


Ontarians celebrate first annual 
Ukrainian Heritage Day 


(UCC Опіагіо) - Sept. 7 at 12pm, Ontarians cel- 
ebrated the first annual Ukrainian Heritage Day in 
Ontario on the front lawn of Queen’s Park. At St. 
Vladimir Institute, all attendees also enjoyed Ukrai- 
nian food, culture and exhibits spanning 120 years of 
Uksainian Canadian history. 

In March, the Ontario Legislature unanimously passed 
Bill-155 the Ukrainian Heritage Day Act, which pro- 
claimed September 7" of each year Ukrainian Heritage 
Day in the province of Ontario. Sept. 7, 1891 is the date 
on which the first Ukrainian immigrants, Vasyl Eleniak 
and Ivan Pylypiw, arrived in Canada. 

Bill-155 was introduced by Gerry Martiniuk, MPP 
(Cambridge) and was co-sponsored by Donna Cans- 
field, MPP (Etobicoke Centre) and Cheri DiNovo, 
MPP (Parkdale-High Park). The Ukrainian Canadian 
Congress — Ontario Provincial Council assisted in the 
drafting of the bill and solicited feedback on the legis- 
lation from community leaders across the province. 

“For over a century, Ontario has welcomed Ukraini- 


an immigrants seeking freedom and a brighter future” 
stated Yvan Baker, President of the Ukrainian Cana- 
dian Congress — Ontario Provincial Council. “Ukrai- 
nian Heritage Day provides a special opportunity to 
celebrate with Canadians of all backgrounds the role 
that Ontario has played in successfully welcoming 
generations of Ukrainians seeking a better life here in 
Canada. We also commemorate the contributions of 
Ukrainian Canadians to our political, economic and 
cultural life in Ontario and across the country.” 

Two notable Ukrainian Ontarians spoke at the event. 
Media personality Ted Woloshyn shared some of his 
personal experiences growing up as a Ukrainian On- 
tarian and Steve Peters, the first Ukrainian Canadian to 
hold the post of Speaker of the Legislative Assembly 
of Ontario, also spoke. Attendees also enjoyed tradi- 
tional Ukrainian dance by the Desna Ukrainian Dance 
Company and vocal performances from soloist Taras 
Chmil, a regular performer with the Canadian Opera 
Company’s Chorus. 


Russia-Ukraine honeymoon 
over as gas dispute deepens 


By Gregory Feifer 

(RFE/RL)—It all started with great fanfare last year 
in the Ukrainian city of Kharkiv, where Ukraine’s 
newly elected President Viktor Yanukovych and 
his cheerful-looking Russian counterpart, Dmitry 
Medvedev, signed a sweeping agreement extending 
Russia’s lease of a former Soviet naval base at the 
Black Sea port of Sevastopol. 

The Kremlin called it historic. The deal reversed 
the policies of Yanukovych’s pro-Western predeces- 
sors, under whom diplomatic relations with Moscow 
were all but cut off. In return, Russia gave Ukraine 
a temporary discount on the amount it paid for Rus- 
sian natural gas, easing a landmark 10-year agreement 
reached in 2009 that some hoped would end decades 
of bitter acrimony over prices by establishing market- 
based gas relations. 


But a little more than one year оп, the honeymoon is 
over. Now Ukraine says it’s preparing to take Russia 
to international court over the 2009 deal, saying it’s 
overcharging Kyiv by up to $6 billion a year compared 
to other European countries such as Germany. 

But Moscow says it would consider a new deal only 
if Ukraine drops its objections to joining a Russian- 
led customs union. Yanukovych has called that stance 
“humiliating.” 

“We will not allow them to talk to us in such a way,” 
he said recently. “They pushed us into a corner, then 
started to dictate terms. It humiliates not only me but 
also the state, and I cannot allow it.” 

Ukraine is threatening to sue Russia in the Stock- 
holm Arbitration Tribunal, although Ukrainian For- 
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У Києві пройшли Річні 
загальні збори СКУ 


(СКУ) -21-23 серпня у Києві, 
в Культурно-мистецькому цен- 
трі Національного університету 
"Києво-Могилянська академія", 
пройшли Річні загальні збори 
Світового Конгресу Українців 
(СКУ), в яких узяли участь по- 
над 170 делегатів i гостей із 26 
країн світу. 

21 серпня, під час відкриття 
Річних загальних зборів, прези- 
дент СКУ Евген Чолій привер- 
нув увагу до того, що причиною 
їхнього проведення в Націо- 
нальному університеті "Києво- 
Могилянська академія" стала 
солідарність СКУ з боротьбою 
цього провідного вузу проти 
згортання демократичних основ 
у сфері освіти в Україні. 

Після спільної молитви, яку 
провели Владика Української 
Греко-Католицької Церкви Бог- 
дан (Дзюрах та Митрополит 
Української Православної Щерк- 
ви Київського Патріархату Адрі- 
ан Старина, учасників зборів 
привітали наступні почесні гос- 
ті: президент Національного уні- 
верситету  "Києво-Могилянська 
академія" Сергій Квіт, радник- 
посланник, заступник глави 
представництва Європейського 
Союзу в Україні Марія Юрікова, 
президент Києво-Могилянської 
фундації Марта Фаріон, заступ- 
ник голови Всеукраїнського 
об'єднання "Батьківщина" Гри- 
горій Немиря, проректор Україн- 
ського Католицького Університе- 
ту Мирослав Маринович, голова 
Київської міської організації То- 
вариства "Меморіал" Роман Кру- 
цик, новообраний та попередній 
голови Української всесвітньої 
координаційної ради Михайло 
Ратушний і Дмитро Павличко та 
директор Міжнародного інститу- 
ту освіти, культури та зв'язків з 
діаспорою Ірина Ключковська. 
Окрім цього, президент СКУ 
зачитав привітання від Глави 
Української  Греко-Католицької 
Церкви Святослава (Шевчука) та 
від тимчасово повіреної у спра- 
вах Посольства Канади в Україні 


(Зліва направо): E. Чолій, М. Юрікова ma Д. Павличко. 


Каті Чаби. 

У цей день учасники зборів 
заслухали доповідь президента 
СКУ Евгена Чолія про діяльність 
СКУ за минулий рік та звіти 
членів Екзекутивного комітету i 
частково - звіти голів рад і комі- 
сій СКУ. 

Протягом наступних двох днів, 
22 123 серпня, було представле- 
но звіти голів рад i комісій СКУ, 
представників українських кра- 
йових центральних репрезента- 
цій, світових надбудов і крайо- 
вих організацій СКУ та поруше- 
но ряд статутних справ. 

Під час зборів було прийнято 
ряд рішень, зокрема про надан- 
ня повноважень Раді директорів 
СКУ розпочати працю над від- 
криттям у Києві бюро СКУ та 
розглянути питання про вступ 
до СКУ на правах асоціативно- 
го членства Української громади 
"Українська родина" (Туреччи- 
на) та Асоціації християнського 
руху українців (Португалія), 
також про співпрацю СКУ з 5-им 
телеканалом України в справі за- 
початкування нової телепередачі 
"Українська громада ". 

Рівнож відбулись 3 круглі сто- 
ли на наступні теми: "Проблеми 
дотримання ї захист людських 
прав і свобод українців", Шляхи 


посилення співпраці та коорди- 
нація діяльності складових орга- 
нізацій СКУ" i "Державна про- 
грама співпраці із закордонними 
українцями на період до 2015 р. 
та можливості отримання фі- 
нансової допомоги від неурядо- 
вих організацій", в яких разом з 
членами Річних загальних зборів 
СКУ взяли участь представники 
Української Православної Щерк- 
ви Київського Патріархату, Наці- 
онального університету "Києво- 
Могилянська академія", Україн- 
ського Католицького Університе- 
ту, Київської міської організації 
Товариства "Меморіал", Гро- 
мадського комітету в Україні по 
вшануванню жертв Голодомору, 
5-го телеканалу України, моло- 
діжного відділу Ради Європи та 
Міністерства закордонних справ 
України. 

У рамках Річних загальних 
зборів СКУ також пройшли на- 
ступні заходи: конференція Ко- 
місії людських і громадянських 
прав СКУ (20 серпня), конферен- 
ція Української світової коопера- 
тивної ради СКУ (21 серпня) i 
Форум української молоді діа- 
спори "Київ - 2011” (від 22 до 30 
серпня), співорганізатором якого 
стала Конференція українських 
молодечих організацій СКУ. 


Діденку дали три роки. Умовно... 


(Радіо Свобода) Печерсь- 
кий районний суд Києва визнав 
винним у скоєнні службового 
злочину колишнього першого 
заступника голови Національної 
акціонерної компанії «Нафто- 
газ України» Ігоря Діденка 1 00- 
рав йому покарання у вигляді 
трьох років позбавлення волі з 
відстрочкою виконання вироку 
на три роки. 

Таке рішення 5 верецня ого- 
лосила головуюча у судовому 
процесі суддя Оксана Царевич. 

Також суд позбавив Діденка пра- 
ва протягом одного року обіймати 
посади, пов'язані з організаційно- 
розпорядчими та господарсько- 
адміністративними функціями 
підприємств усіх форм власності. 

Суд вирішив змінити міру 
запобіжного заходу на підписку 
про невиїзд, звільнивши Ігоря 
Діденка з-під арешту в залі судо- 
вого засідання. 

Діденко разом з колишнім 
головою | Державної 0 митної 
служби Анатолієм  Макарен- 
ком та колишнім начальником 


Ігор Діденко в суді 


відділу Київської регіональної 
митниці Тарасом  Шепітьком 
притягувався до кримінальної 
відповідальності у справі щодо 
законності розмитнення у 2009 
році 11 мільярдів кубометрів 
газу. 

31 серпня на судовому засіданні 


Ігор Діденко заявив, що шкодує 
про підписання газових угод, а 
також про те, що якби знав, що 
директиви Кабінету міністрів 
були | прийняті одноосібно 
тодішнім Прем'єр-міністром 
Юлією Тимошенко, то ніколи б 
їх не виконував. 


(UCC Montreal)—The Ukrainian 
Canadian Congress (UCC) Mont- 
real branch, marked the 20" year of 
Ukraine’s renewed Independence 
with its annual banquet held Sept. 1, 
attended by over 160 members of the 
community and invited guests. 

In her opening remarks, president 
of UCC Montreal and Quebec 
Provincial Council Zorianna Hry- 
cenko-Luhoya stated, “In marking 
this anniversary of Ukraine’s in- 
dependence, we reflect on the sac- 
rifice of millions of Ukrainians in 
achieving the status of liberty and 
democracy, and reflect on what is 
being undone today by the current 
government” and “let us not lose 
faith in the resiliency of our people 
and let us take the necessary ac- 
tions in the belief that Ukraine’s 
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Head table guests and members of (СС 5 executive at Montreal's Independence Banquet. 


UCC Montreal marks IndependenceAnniversary 


independence will be eternal”. 

Special greetings at the banquet 
were presented by Arunas Stas- 
kevicius, the Honorary consul of 
Lithuania in Montreal who con- 
gratulated the community in their 
celebrations. As unwilling mem- 
bers of the former Soviet Union, he 
referred to the difficult road both 
nations were forced to endure to 
achieve their freedom. 

Greetings were then given by 
Evhen Czolij, president of the 
World Congress of Ukrainians 
having just returned from the Fifth 
World Forum of Ukrainians in 
Kyiv. Czolij, underlining the sig- 
nificance of Ukraine’s Declaration 
of Independence in 1991 and the 
adoption of a new, just constitution, 
gave a snapshot of the current cli- 


mate in Ukraine with the return of 
an authoritarian government and its 
Soviet past. This change is met by 
the diaspora worldwide with great 
concern. The future of Ukraine de- 
pends on the Ukrainian people. 
The main speaker was Askold 
Lozynskyj, president of the Inter- 
national Conference in Support of 
Ukraine. His presentation gave a 
reassessment of the last 20 years 
and the disregard of rule of law 
by the current government. It in- 
corporated reference to Ukraine’s 
past, emphasizing Shevchenko’s 
impact on beginning the struggle 
for an independent Ukraine, free 
from foreign domination, and call 
for unity in successfully achieving 
this end. Regarding the diaspora’s 
role in this current situation he stat- 


Ukrainian diaspora youth forum held in Kyiv 


(UWC—tThe “Kyiv 2011” Ukrai- 
nian diaspora youth Forum was held 
in Kyiv from August 22 to 30 — the 
first of its kind in the history of inde- 
pendent Ukraine. The Forum gath- 
ered 50 youth leaders from 30 coun- 
tries. The Forum was organized by 
the Conference of Ukrainian Youth 
Organizations (CUYO)  Ukzai- 
піап World Congress (UWC) and 
the Ukrainian Civic Organization 
“Molodyi Narodnyi Rukh” (Young 
People’s Movement). 

The Forum’s official opening 
took place on August 23 at the Kyiv 
Teacher’s Building during the con- 
ference “Diaspora youth — the future 
of the Ukrainian diaspora”. Greet- 
ings to the conference were extended 
by the Head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church, His Beatitude Svi- 
atoslav (Shevchuk), UWC President 
Eugene Czolij, former UWC Presi- 
dent Askold Lozynskyj, UWC’s 
First Vice-president and President of 
the European Congress of Ukraini- 
ans Jaroszlava Hartyani, Chairman 
of Ukraine’s Parliamentary Commit- 
tee on European Integration Borys 
Tarasiuk, renowned Ukrainian civic 
activist Bohdan Hawrylyshyn and 
the newly-elected Head of the Ukrai- 
nian World Coordinating Council 
Mykhailo Ratushny. Conference 
participants discussed the challenges 
facing the Ukrainian diaspora youth 
which were defined as not only the 
preservation of Ukrainian cultural 
heritage and outlook for future gen- 
erations, but also support for the 
development of ties in the diaspora, 
consolidation of efforts to unite the 
Ukrainian diaspora and support for 
the establishment of an independent, 
democratic, law-abiding Ukrainian 

state. Forum participants initiated 
contacts with youth organizations in 


Ukraine requesting that Ukrainian 
youth from the diaspora be included 
in educational, cultural and academ- 
ic programs and projects in Ukraine. 

During the celebration of the 20" 
anniversary of Ukraine’s indepen- 
dence, the Ukrainian youth was 
taken aback by the presence of po- 
lice cordons and the secret service 
on the streets of Kyiv. This fact, 
together with the ongoing politi- 
cal persecutions in Ukraine, evoked 
outrage among Forum participants 
that was reflected in a Forum resolu- 
tion: “For diaspora youth it is very 
important for Ukraine to be a demo- 
cratic and, most importantly, a law- 
abiding state. Thus, we, participants 
of the “Kyiv 2011” Ukrainian dias- 
pora youth Forum voice our protest 
against the illegal political perse- 
cution of Yulia Tymoshenko, Yuri 
Lutsenko and other representatives 
of the opposition. We consider these 
actions on the part of the govern- 
ment as unacceptable and amoral”. 

That same day the Ukrainian Civic 
Organization “Molodyi Narodnyi 
Rukh” and the association “Pokolin- 
nya 2020” (Generation 2020) orga- - 
nized a concert celebrating Ukrai- 
nian Independence Day that featured 
performances by musical groups 
“Varyon”, “Vroda”, “Kamohrya- 
deshy”, “Veremiy”, “Ukrainski Bar- 
vy”, “Sviata Vatra’” leader Ruslan 
Trochynskiy from Estonia, readings 
by several young poets and a number 
of interesting competitions. 

Over the course of the following 
two days, Forum participants took 
part in master-classes on project 
preparation, proposal writing, fund- 
raising, organizational management, 
conducted by professional SALTO- 
trainer Andriy Donets. He spoke 
about the opportunities presented 


by the “Youth in action” and “Euro- 
pean youth foundation” programs. 
The purpose of the trainings was to 
encourage cooperation among dias- 
pora youth from different countries 
on projects organized by European 
foundations. | 

During the Forum, participants 
had the opportunity to meet promi- 
nent Ukrainian civic and political 
activists. They met with the Deputy 
Chairman of Ukraine’s Parliament 
Mykola Tomenko, Chairman of 
Ukraine’s Parliamentary Committee 
on European Integration Borys Tara- 
siuk and the Premier of the opposi- 
tion’s shadow government Serhiy 
Sobolev, and took a tour of Parlia- 
ment. Participants met with repre- 
sentatives of 23 civic organizations 
in Ukraine who informed about their 
activities. In addition, Forum partici- 
pants had the opportunity to travel 
outside of Kyiv. Forum delegates 
went to Kaniv, where they paid their 
respects to the Great Kobzar Taras 
Shevchenko at his Tomb and Mu- 
seum, then to Chyhyrm, where they 
visited the Bohdan Khmelnytsky 
Museum and Doroshenko’s Bastion, 
and other historical sites. The Forum 
ended with an unforgettably moving 
concert by the Veryovka National 
Academic Folk Chorus. 


ed, if Ukraine’s freedoms and hu- 
man rights are being violated, the 
diaspora has a right to care. It has 
the right not to be just a bystander, 
but help those in Ukraine to secure 
a free, democratic country. The di- 
aspora must provide a voice in sup- 
port of this struggle. His presenta- 
tion received a standing ovation. 

Opening and closing prayers were 
said by Mitrat Oleh Korecky of the 
Ukrainian Catholic Church and at 
the end by Father Volodymyr Kou- 
chnir of the Ukrainian Orthodox 
Church respectively. A celebration 
with song and dance completed 
the evening’s Independence pro- 
gram with performers Vera Turko- 
Kulycka, Oksana Kotskovitch and 
the Donna Marunczak dancers, 
concluded with the singing of 
Ukraine’s national anthem. 

The evening’s master of cere- 
mony was Mychailo Shwec. Head 
of the banquet organizing commit- 
tee was Marika Putko, head of the 


PHOTO —YURI LUHOVY 


banquet program was Bohdanna 
Klecor-Hawryluk, assisted by Zor- 
ianna Hrycenko-Luhova, Olena 
Kulishov, Lina Hawryliw, Andriy 
Dragan, Simon Kouklewsky and 
others. Support for organizing this 
major annual event, which was 
videotaped, was given by Caisse 
Populaire Ukrainienne Desjardins 
de Montreal and the Ukrainian 
Youth Centre. 

Festivities marking the 20 an- 
niversary of Ukraine’s renewed 
Independence continued from 
Sept 9 to 11, with the 12th Annual 
Montreal Ukrainian Festival held 
at Parc de l’Ukraine. This festi- 
val, which was originally begun by 
UCC Montreal as a modest com- 
munity festival, with few hundred 
participants has since grown over 
the many years, with an attendance 
of over 10,000, organized by the 
St. Volodymyr Cultural Society, an 
independent body and member or- 
ganization of UCC Montreal. 
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\ The Energy Solutions People 


Rodan Energy is pleased to 
celebrate the 20th anniversary 
of Ukraine’s independence. 


Rodan Energy is an innovative and rapidly growing company 
that is well positioned in the dynamic North American energy 
services market. We're a green company that із always looking 
for creative and energetic people that understand the motivation 
behind the how and the why of how we produce, distribute and 


consume power. 


Join our team where opportunities for learning and career 
growth are limitless. To learn more, visit us at: 


www.RodanEnergy.com 


www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


- Collectors Calling? " Wages Garnisheed? » Bills Unpaid? » Credit Refused? 
Call Us About: 
+ Consumer Proposals " Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 


FREE Consultation - Appointments Anytime 


Chartered Accountant ¢ Trustee In Bankruptcy 


“Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority” 
(780) 424-9944 Edmonton 


4-800-463-3328 


ARTHUR WARING CA, CIRP 
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«Луценка знищують фізично» | Нова виборча система: громадяни 
- «проти», влада - «за» 


Євген Солонина, Радіо Свобода 

У колишнього міністра внутрішніх справ Юрія Лупенка цироз 
печінки, внутрішні кровотечі та інші хвороби, які без термінового 
лікування можуть викликати рак. Такі висновки зробили після 
останнього обстеження екс-міністра провідні фахівці Міністерства 
охорони здоров'я. Попереднє обстеження Луценка у травні вия- 
вило подібні проблеми, але його результати до останнього часу 
керівники Лук'янівського СІЗО приховували, заявляють дружина 
та адвокати Лупенка. Вони впевнені, що таким чином екс-міністра 
намагаються знишити фізично. У слідчому ізоляторі від коментарів 
відмовляються. 

Колишній очільник МВС Юрій Луценко, якого Печерський рай- 
онний суд звинувачує у перевишенні службових повноважень, важ- 
ко хворий, і стан його погіршується, заявляє його дружина Ірина. 
Вона наводить висновки провідних гастроентерологів та дієтологів 
Міністерства охорони здоров'я, які за останні три місяці двічі об- 
стежували її чоловіка. Погіршення відбувається через умови утри- 
мання Юрія Лупенка в Лук'янівському СІЗО та через те, що його 
там не лікують, вважає Ірина Луценко. 

Копії результатів першого обстеження свідчать, що в Луценка вия- 
вили внутрішні кровотечі, анемію та симптоми хронічного гепатиту 
і хронічного холециститу. А вже 30 серпня ці ж фахівці виявили 
пироз печінки, варикозне розширення вен стравоходу. І ці хвороби 
прогресують... 

«Хворому показане лікування у спеціалізованому закладі, за його 
відсутності можливе погіршення i трансформація в рак», - такими 
були висновки фахівців. 

Лікарі, серед яких головний гастроентеролог та головний 
дієтолог МОЗ, були здивовані, що слідчий ізолятор не виконав 
їхніх рекомендацій, розповіла Ірина Луценко. Вона вважає, що 
керівництво Лук'янівського СІЗО просто приховало висновки по- 
переднього медичного обстеження від неї та від громадськості. 

«СІЗО та влада свідомо приховали від суспільства хворобу Юрія 
Луценка. Тому що його хочуть знищити. Свідки на суді стверджу- 
ють, що Юрій не порушував закон. A так його i не треба несправед- 
ливо засуджувати. Людина просто вмре в СІЗО», - каже дружина. 

Тривогу Ірини Луценко поділяє й адвокат її чоловіка Олексій Бака- 
Jeb. Він звернувся до судді Вовка, щоб той дозволив лікувати Лу- 
ценка у профільній лікарні. Однак той ухвалив, щоб екс-міністрові 
надавали всю допомогу в слідчому ізоляторі. Як виявилося, Луцен- 
ка навіть не перевели у медсанчастину, він залишається у камері, 
каже Олексій Бакалець. 

«Хвороби, які виявили в Луценка, не дозволяють утримувати його 
під вартою, а відсутність лікування загрожує здоров'ю та життю 
людини, які є найвищою цінністю в Україні. Щодо цього є окрема 
юридична норма, тому ми звернулися з клопотанням про негайне 
звільнення Луценка. Незалежно від того, у відпустці суд чи ні», — 
заявив адвокат, 

За роз'ясненнями Радіо Свобода звернулося до керівництва 
слідчого ізолятора, де перебуває Луценко. Там коментувати 
ситуацію відмовилися. 

Зі свого боку, Ірина Луценко запевняє, що інформація про хворобу 
її чоловіка не є піаром. І обіцяє продовжувати боротьбу: «Ви знаєте, 
я була непублічною людиною. Але я дуже люблю свого чоловіка. І 
буду боротися за нього. Буду гризти, кусати, буду публічною!» 

За інформацією Уповноваженого Верховної Ради з прав люди- 
ни, за останній рік у слідчих ізоляторах України померло 739 осіб. 
Більшість із них - через неналежне надання медичної допомоги. 


Hire: 
Funeral Home, Crematorium 
and Reception Centre 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 


When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respecttul way, please call us. 


» Wide range of burial & cremation 
services & products 


» Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
www.parkmemorial.com 
Lamont | Mayerthorpe | Smoky Lake | Vegreville | Wildwood 


Owned and operated by the 
Smolyk family since 1941 


Софія Середа, Радіо Свобода 

Українці проти закритих списків для голосування 
i змішаної системи виборів. Такими є результати 
дослідження Громадського консорціуму виборчих 
ініціатив, проведеного у період з 8 по 15 серпня 
2011 року. Між тим парламентарі уже розробили 
законопроект «Про вибори народних депутатів 
України», який передбачає зміну пропорційної 
системи з закритими списками голосування на 


змішану. 
Новий Законопроект «Про вибори  народ- 
них депутатів України», який наразі вивчає 


Венеціанська комісія, - частина стратегії «Партії 
регіонів» на «розширення і утримання влади». 
Такої думки дотримується Світлана Копончук, 
керівник політичних програм Українського неза- 
лежного центру політичних досліджень. 

«Змішана система, яка була застосована на 
місцевих виборах, буде протискатися для того, 
щоб партія змогла здобути такий же переконливий 
результат i на парламентських виборах. Вся потуга 
держави буде спрямована на те, щоб забезпечити 
владі якомога більший результат, особливо врахо- 
вуючи той рівень довіри до неї, який все більше 
знижується», - наголосила експерт. 

Нова виборча система, на думку голови Ради 
лабораторії законодавчих ініціатив Ігоря Когу- 
та, містить низку підводних каменів. Це, зокре- 
ма, нечіткі межі виборчих округів, фінансування, 
неналежне інформаційне забезпечення, а та- 
кож «самовисуванці», які виконуватимуть роль 
технічних голосів у парламенті, зазначає експерт. 

«Пропонується повернення до змішаної си- 
стеми, і це не є нове - повертаємося до того, 
що було. Переваги - принаймні частково ми 
позбуваємося закритих списків, зможемо говорити 
про одномандатні округи і безпосереднє представ- 
ництво. З іншого боку, парламент буде розділений 
на дві категорії - ті, хто повинні відпрацювати в 
окрузі, «конячки», і ті, які отримають бонуси через 
різні обставини, як вони потрапили до списку», — 
зауважив Ігор Когут. 

Законопроект «Про вибори народних депутатів 


України» стане предметом політичного торгу і 
спровокує великі дискусії. Такої думки голова 
правління Комітету виборців України Олександр 
Черненко. 

Він каже, що основні завдання громадсь- 
ких організацій - забезпечення просвітницької 
кампанії, залучення політичних експертів, а також 
лобіювання інтересів громадськості у парламенті. 

«Вибори будуть дуже і дуже проблемними, який 
би закон не був ухвалений. На даному етапі ми 
маємо зробити все, щоб був прийнятий якісний за- 
кон, а вже далі будемо говорити, як зробити якісні 
вибори», - зауважив Черненко. 

Попри позитивний європейський досвід, 
українці проти вилучення з виборчих бюлетенів 
пункту «проти всіх». Такі результати дослідження, 
на думку експертів, демонструють негативне став- 
лення громадян до заборон. 

Разом з тим, скоротився і рейтинг довіри 
українців до інститутів влади. Згідно із результа- 
тами опитування, за останній рік прихильність до 
дій Президента зменшилась до 26,69, Кабінету 
Міністрів - до 19,89, а Верховної Ради - до 19795, 
Менше, ніж парламентові, громадяни не ймуть 
віри лиш судам. Їхній рейтинг наразі трохи більше 
за 16,59. 

Такі показники | - результат «спекотного 
політичного літа», насиченого судовими про- 
цесами та святкуванням 20-річчя незалежності 
України, вважає Ігор Когут. 

«Українське суспільство не стає суспільством 
довіри. Вирішувати проблему реформ, змінювати 
Конституцію, виборчу систему з такою довірою не 
можна», - зазначив він. 

Дослідження Громадського консорціуму  ви- 
борчих ініціатив проводилося у період з 8 по 15 
серпня 2011 року. У опитуванні взяло участь 1200 
респондентів віком від 18 до 75 років у 48 містах 
та 30 селах в усіх регіонах України. 

До складу консорціуму ввійшли Лабораторія за- 
конодавчих ініціатив, Комітет виборців України, 
Український незалежний центр політичних 
досліджень та ГМ «Опора». 


Чи демократизує Україну угода 
про асоціацію з ЄС? 


Віталій Єреміца, Радіо Свобода 

Група консерваторів та реформістів 
Європарламенту вважає, що угоду про асоціацію 
з Україною слід підписати без зволікань, бо вона 
закріпить зв'язок українців із Європейським Сою- 
зом. До того ж, як стверджує представник комітету 
з закордонних справ Європейського парламен- 
ту Ришард Легутко, ця угода стане інструментом 
впливу ЄС на реформування України. Тим ча- 
сом деякі європейські експерти переконані, що 
без відображення у цій угоді чіткої перспекти- 
ви членства України в ЄС докорінних реформ в 
українському суспільстві це підписання не гаран- 
туватиме. 

Діалог із Україною щодо угоди про асоціацію та 
зону вільної торгівлі майже завершений. На думку 
представників групи Європейських консерваторів 
та реформістів у Європарламенті, ця асоціація 
двох сторін допоможе Україні сміливіше втілювати 
її політику євроінтеграції. 

Віце-президент цієї політичної групи та пред- 
ставник парламентського комітету з зовнішньої 
політики, поляк Ришард Легутко переконує колег із 
інших євроінституцій, що зволікати з підписанням 
угоди не можна навіть при тому, що деякі останні 
події в Україні, зокрема, справа Юлії Тимошенко, 
негативно вплинули на імідж держави та непоко- 
ять багатьох представників Європейського Союзу. 

Коментуючи цю заяву в інтерв'ю Радіо Свобода, 
аналітик із брюєсельського Центру європейської 
політики Аманда Поль зауважує, що вплив на 
відносини Україна - ЄС судового процесу над 
колишнім Прем'єр-міністром Юлією Тимошенко 
залежатиме від того, чим ця справа закінчиться. 

«Очевидно, що процес над Юлією Тимошен- 
ко непокоїть ЄС, але він не вплине на завершен- 
ня роботи над угодами про вільну торгівлю та 
асоціацію, - каже експерт. - Багато європейців 
виступають за підписання цих угод. Можливо, що 
справа Тимошенко відіграє роль пізніше, у процесі 
їхньої ратифікації. Але і тоді все залежатиме від 
того, чим цей судовий розгляд завершиться, а цьо- 
го ми ще не знаємо», 

Тим часом щойно 


оприлюднили проект 


рекомендацій | щодо  європейсько-українських 
угод, підготовлений групою Європейських 
консерваторів та реформістів у Європарламенті. 
Депутати закликають Раду ЄС, Єврокомісію та 
Європейську службу зовнішньої дії допомогти 
Україні фінансово й технічно протягом втілення 
всіх вимог, передбачених угодами. 

З іншого боку, парламентарі рекомендують вста- 
новити моніторинг цього процесу та якомога шир- 
ше залучити до реформування українських грома- 
дян та неурядові структури й організації. 

Євродепутат Ришард Легутко до того ж перекона- 
ний, що підписання цих європейсько-українських 
угод надасть Євросоюзові інструмент впливу, 30- 
крема, на демократичні перетворення в Україні. 

Але брюссельський експерт Аманда Поль із цим 
не погоджується. 

«Так, це наблизить ЄС та Україну, але, врешті- 
решт, ці угоди не надають Україні перспективи ста- 
ти членом ЄС, а вона прагне саме цього, - пояснює 
аналітик Центру європейської політики. - Тому, 
звичайно, ця асоціація допоможе підтримувати 
деякі сторони процесу реформ в Україні. Але вона 
не гарантуватиме тих змін, які ми бачили у тих 
країнах цього регіону, яким пообіцяли чітку пер- 
спективу членства. Із Україною це буде довгий і 
тернистий процес». 

Однак депутати Європарламенту, зокрема, 
Легутко, висловлюють надію, що угода про 
асоціацію України та ЄС «стане чітким сигналом 
для Києва та забезпечить припинення розвитку не- 
гативних тенденцій, що спостерігаються в Україні 
у Wi дні». 

Із переконанням, що угоди про асоціацію та 
зону вільної торгівлі слід підписати на груднево- 
му саміті Україна - ЄС, та щоб розвіяти сумніви 
тих парламентарів, які виступають за відкладення 
підписання цих угод, у вівторок до Страсбурга 
прибув голова фракції Партії регіонів у Верховній 
Раді Олександр Єфремов. Він зустрівся з представ- 
никами Групи соціалістів та демократів для бесіди 
на тему майбутнього українсько-європейських 
відносин та внутрішньополітичної ситуації в 
Україні. 
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Tymoshenko will face 5еуеге!(Тпіегіог Minister says police corrupt 
conditions in prison 


By Olga Rudenko, Kyiv Post 

If former Prime Minister Yulia Tym- 
oshenko is convicted of abuse-of-office 
charges and sentenced to prison, life will 
be exceptionally harsh for the woman who 
is believed to still have a fortune from her 
business dealings as a natural gas trader in 
the 1990s. 

Prisons are, of course, unpleasant places 
meant to punish. But Ukraine’s are notori- 
ously bad. Prisoner Tymoshenko will find 
herself among women, most likely sewing 
uniforms as part of her duties. As a famous 
person, she will also get tagged with a mild- 
ly derogatory nickname — “shokoladnitsa” 
(chocolate, or rich, person) — given to big 
bosses or top officials among the female 
prison ranks. 

Nobody knows what will be the outcome 
of the Tymoshenko trial, but politics rather 
than evidence of a crime is expected to de- 
cide her fate. She is charged with exceed- 
ing her authority in reaching a January 2009 
gas agreement with Russia. The deal ended 
a three-week shutoff by Russia in a dispute 
over gas prices and also cut out RosUkrEner- 
go as an exclusive intermediary in the trade. 

Some think her conviction and sentence to 
prison for up to 10 years is a foregone con- 
clusion. 

However, many abroad and at home are 
pressuring President Viktor Yanukovych to 
intervene and drop the charges. 

The heat on Yanukovych went higher 
with a Sept. 9 letter to him from European 
Union foreign policy chief Catherine Ashton 
and US Secretary of State Hillary Clinton, 
reportedly warning of dire consequences 

- to the West’s relationship with the Yanuko- 
vych administration if the criminal charges 
against Tymoshenko are not dropped. West- 
ern leaders view the charges as an attempt by 
the Ukrainian president to eliminate his top 
political rival by giving her a criminal con- 
viction that legally prohibits her from run- 
ning in elections. The charges are also seen 
as retaliation for eliminating RosUkrEnergo, 
whose beneficiaries are close to Yanuko- 
vych, from the gas trade. 

Judge Rodion Kireev has ordered a two- 
week break that ends Sept. 27, less than 
two months before the start of the European 
Union’s Eastern Partnership meeting with 
countries such as Ukraine. This unexpected 
pause in the trial, coming right after the 
Ashton-Clinton letter, suggests the adminis- 
tration is having second thoughts proceeding 
with the criminal charges. 

If convicted, Tymoshenko won’t have a 
pleasant time in prison. 

According to Igor Andrushko, deputy head 
of the Department of Corrections for Kyiv 
Oblast, a special commission decides what 
kind of prison life awaits the convicted per- 
son — whether the prisoner faces a general, 
“strict or special regime. For a first-time of- 
fender, Tymoshenko will likely get a more 
lenient — or general — regime. 

The location of the prison — in Russian 
slang, “zona” — is often selected based on a 
convict’s permanent place of residence. Ty- 
moshenko is still registered in her home city 
of Dnipropetrovsk, so she is likely to impris- 
oned there. 


“We always consider social connections 
of a convict,” Andrushko said. The prisoner 
“must be placed in a place where his rela- 
tives can easily reach him, coming with vis- 
its.” 

Dnipropetrovsk Oblast has only two female 
prisons. The one closest to Tymoshenko’s 
registered home is Dniprodzerzhynsk Penal 
Colony For Females Ne 34. It is a general 
regime prison with no extraordinary safety 
features. 

All convicts in Ukrainian prisons work 7 
or 8 hours a day, except for weekends. The 
most common job in female prisons is sew- 
ing. According to Dniprodzerzhynsk penal 
colony’s website, convicts there produce bed 
linen and various uniforms. Prisoners get to 
keep part of the money raised from the sale 
of items. 

“Every convict gets his own bank account, 
where all the money she earns is transferred 
to,” said Nina Novitskaya, the head of Na- 
tion’s Health and Development Foundation, 
a non-governmental organization that works 
to improve prison conditions. “A convict’s 
relatives can send her money, using this ac- 
count, but the only way to use the money be- 
hind bars is buying something in the prison 
shop. Usually they have some toiletries and 
simple food products, like tea, canned goods 
and oil.” 

Most of the convicts get settled in huge 
barracks, often numbering more than 100 
people living together. The lucky ones get 
moved to room settlement colonies, with 
fewer inmates. 

“At the end of my imprisonment I was liv- 
ing in the room with 20 other women, and 
that was so great! Before that I’ve got to 
barrack with 180 people in it,” remembers 
Anna, an ex-prisoner who didn’t want to be 
identified to avoid public stigma. 

In prison, Tymoshenko will have to forget 
about her Twitter account. Computers, cell 
phones and other gadgets are strictly forbid- 
den in jail. She also will find her fashion op- 
tions limited. Prisoners are limited to four 
pairs of shoes. 

Tymoshenko’s bathing may be limited to 
once a week, although convicts have learned 
how to bath in toilets, warming the water 
with a portable heater. 

“Actually it is forbidden to have a heater. 
So it’s a matter of luck: Whether a jailer no- 
tices it or not. Also there is a lack of sockets; 
there can be only two of them for the whole 
barrack. So there are huge queues to use 
those,” ex-prisoner said. 

The daily schedule in jails is pretty severe, 
with a 6 a.m. wakeup call. There is debate 
over the quality of food, with Novickaya of 
the Nation’s Health and Development Foun- 
dation saying she’s never heard complaints. 
However, ex-prisoner Anna said: “They 
were giving us wet bread. One could actually 
squeeze the water out of it. I have no idea 
what it was made of, but there was no way 
anyone could eat it. 

Anna believes Tymoshenkio will make 
friends easily in prison. “If she is good in 
communication, she won’t have problems. 
The most important thing for her to say is: 
‘I’m just like you, girls’ in her very first day,” 
the ex-convict said. 


Canada closely monitoring 
Tymoshenko trial 


(Interfax-Ukraine)—Ottawa is closely 
monitoring the trial of former Ukrainian 
Prime Minister and Batkivschyna Party 
leader Yulia Tymoshenko, Canadian Ambas- 
sador to Ukraine Daniel Caron has said. 

“Canadian Prime Minister Stephen Harper 
has asked me to report every day about what 
is happening here [in the Pechersky District 
Court of Kyiv]. The [Canadian] foreign min- 


ister, as soon as momming comes in Ottawa, is 
waiting for my call with information about 
what is happening here,” the diplomat told 
reporters near the courthouse in Kyiv on 
Sept. 12. 

Caron recalled that Canada was con- 
cerned about the situation with criminal 
cases opened against opposition members in 
Ukraine. 


(RFE/RL)—Ukrainian Interior Minister 
Anatoliy Mohylioy admits that corrup- 
tion exists within his ministry but said he 
is fighting against it on many fronts, RFE/ 
RL’s Ukrainian Service reports. 

Mohyliov, who also answered questions 
from RFE/RL listeners during an exclusive 
interview on Sept. 1, claimed he has not re- 
ceived any “orders from above” to single 
out opposition figures for prosecution and 
vowed that “all are equal before the law.” 

Several opposition political parties and 
groups have complained of an increase in 
the prosecution of activists since Viktor 
Yanukoyych came to power in early 2010. 

Mohyliov admitted that 20 years of in- 
dependence in Ukraine had done little to 
reform the police force and that the Interior 
Ministry continues to function according to 
its old Soviet model. 

“During the Soviet period the job of the 
police was to protect the interests of the 
state,” he said. “I want the police to stop be- 
ing a punishment organ. The police should 
help people.” 

The police consistently receive poor 
marks from human rights watchdogs. Am- 
nesty International, Human Rights Watch, 
and Ukraine’s ombudsman have raised their 
voices over the torture and ill treatment of 
people in police custody. 

Mohylioy said this is the result of “Soviet 
thinking,” in which the end justifies the 
means. 

He admitted that in an effort to solve many 
cases and elicit confessions, some police of- 
ficers resorted to abuse of detainees. 

But Mohyliov said such behaviour is 
strictly forbidden in the police force and 
“solving a crime does not justify commit- 
ting the smallest violation of human rights.” 

Mohyliov said several hundred police of- 
ficers are being prosecuted for human rights 
violations and the ill treatment of detainees. 

Ukrainian traffic police, the notorious 
DAI, are famously corrupt. Mohyliov said 
he plans to remove them from Ukraine’s 


highways and roads altogether. 

“They will no longer hide behind trees 
and bushes, but only man existing station- 
ary posts,” he said. Traffic violations such as 
speeding will be registered by speed cameras 
and local officials will be responsible for col- 
lecting the fines, he said. 

Mohylioy said his reforms have so far not 
only reduced the amount of paperwork traf- 
fic police deal with, but made the roads safer. 
He said in August the traffic accident rate has 
fallen by 9 percent, and fatalities have de- 
creased 25 percent. 

Mohylioy said Ukraine’s 16 police academ- 
les are far too many and he plans to revamp 
the entire police education and training sys- 
tem. 

“We get kids into our academies straight 
out of school, where they have paid bribes for 
good grades and for exams,” he said. “This 
kind of corruption continues in the police 
academy. [The graduate then] becomes a po- 
lice officer where far too many temptations 
present themselves.” 

While Mohyliov believes that most police 
are honest and do not succumb to corrup- 
tion, he admits that there are problems within 
the force, which he deems to be far too large 
— there are currently some 300,000 people 
working in the Interior Ministry. 

The country’s parliament is poised to vote 
on a new Criminal Procedural Code later this 
year which will simplify administrative po- 
lice procedures and result in a reduced num- 
ber of police personnel. 

Another problem that has plagued Ukraine’s 
police since Soviet times is institutional ex- 
tortion. In some regions a network of offi- 
cers and their superiors systematically extort 
money from suspects, with the funds often 
reaching the highest ranks of the ministry. 

“T have not been able to completely eradi- 
cate the extortion system in the police, which 
has been constructed over decades. I have, 
however, shaken it up considerably,” Mo- 
hylioy said. 


ATTENTION STUDENTS! 
The 


UKRAINIAN CANADIAN CIVIL LIBERTIES FOUNDATION 


\ 


is proud to sponsor the 


4th Annual 
HIGH SCHOOL CIVIL LIBERTIES AWARD 


- and - 


CIVIL LIBERTIES 
OPINION-EDITORIAL AWARD 


Submission deadline is October 31, 2011 for both awards! 


These awards provide an opportunity for high school and post-secondary 
students to research and write on civil liberties themes, 
including Ukraine’s famine-genocide (the Holodomotr), 

Canada’s first national internment operations of 1914-1920 
and the worldwide human trafficking scourge. 


Holodomor monument in Kyiv, Ukraine 


Internces аг Cave and Basin, Banff National Park 


For more information on all of our scholarship opportunities, 
please be sure to visit our website (www.UCCLF.ca), 


Lf our Facebook page (www.facebook.ca/ucclf) 


7 and our Twitter page (twitter.com/ucclf), 


or contact us by email at scholarships@ucclf.ca 
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Gas fiasco is all 
Yanukovych’s doing 


The trial of former Prime Minister Yulia Tymoshenko is a total farce, 
which would be laughable if not wasn’t such a serious travesty of justice 
and affront to democratic principles. 3 

Where in the world would а new government put the leader of the old 
government on trial for making a supposedly bad deal? 

Can you imagine Jean Chretien putting Brian Mulroney on trial for 
the Canada-Ukraine Free Trade Agreement? Or Stephen Harper, in turn, 
putting Chretien on trial for the North American Free Trade Agreement? 
Of course not. But that’s exactly what Viktor Yanukovych is doing with 
Tymoshenko and that’s destroying Ukraine’s relations — not only with 
Western democracies — but with Russia as well. 

What’s more, Ukraine is now paying exorbitant amounts for Russian 
gas - much more than the market prices Russia charges European Union 
countries — and any Ukraine’s attempts to renegotiate the agreement 
have ended in disaster. 

What’s especially dangerous for Yanukovych is that those Ukrainians 
most affected by high has prices are the Eastern Ukrainian oligarchs who 
run the grossly energy-inefficient factories of the rust belt, and provide 
Yanukovych with his political power base. 

Now, the only way Russia will agree to lower Ukraine’s price for nat- 
ural gas is if Ukraine either gives up control of its gas transit pipelines 
to Moscow, or joins the Russia-Belarus-Kazakhstan customs union, thus 
destroying any chance of closer ties with Europe, or both. And know- 
ing Russia, that’s just the beginning, as Moscow is determined to bring 
Ukraine under its jackboot heel. 

The Yanukovych regime has some hallucinatory presumption that if 
Tymoshenko is found guilty of making a bad deal, this will allow Kyiv 
to challenge it in international court. Oh yeah, and the moon is made of 
green cheese. 

Frankly if anybody is responsible for the current natural gas fiasco and 
should face criminal charges for this it is Yanukovych himself. 

So eager was he to ingratiate himself with his Moscow overseers upon 
assuming power that, in less than two months after his inauguration, he 
had caved in to Moscow’s demands for a 25-year extension of the Rus- 
sian Black Sea Fleet’s lease for its base in Sevastopol in return for some 
vague promises to lower gas prices. 

Then the Party of Regions rammed through an unconstitutional ratifi- 
cation of this deal through the Verkhovna Rada, while inflicting savage 
beatings on parliamentary opponents in the process. 

And those vague promises of price decreases became huge increases. 
Now, instead of the $230 per bem Ukraine was paying in 2009, the coun- 
try faces prices as high as $400 per bem. And the president has unconsti- 
tutionally allowed for foreign troops to be based on Ukrainian soil until 
2042 and given away Ukraine’s sovereignty in the process. Nice going, 
Viktor. 

And how did this come about? Because when it comes to dealing with 
Moscow, Viktor Yanukovych is a chump and Moscow knows that he’s a 
pune: He may start to make some threatening noises now, but it’s too 

ate. 

Neither Vladimir Putin nor Dmitri Medvedev have any respect for 
Yanukovych and it shows. They treat him with open disdain. He’s be- 
come the Rodney Dangerfield of world leaders. 

Such a situation puts Ukraine in a very dangerous situation. If Yanuko- 
vych wants concessions from Russia, he has no alternative but to sell 
Ukraine completely down the river. 

But in order to bring Ukraine closer to Europe, he must change his 
dictatorial ways and bring democracy back to the country. 

We know what the right decision is. But we doubt that Viktor Yanuko- 
vych does. 

Either way, he will do down. The question is whether he will go down 
quitely, or take the whole country with him? 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, Sept. 15 - 28, 15 - 28 вересня, 2011 


From behind bars. 5 am 


By Yulia Tymoshenko 
(Translated to English from Ukrainian) 

I have gotten my thoughts and strength together to 
write....I am sitting in front of the window “in a cage” 
on an iron bench, covered with an old newspaper with a 
cover that reads “They Will Try Yulia, But Not Jail Her.” 
They covered the bench a long time before my arrest, but 
I didn’t change anything — let everything here be as it 
is. The cell is about 15 square metres. To the left, there 
is, excuse me, a nasty mess, and to the right peacefully 
sleep my two cell-mates — attractive, intelligent women 
— one from Kyiv and one from Lviv — who don’t have 
anything in common with the rest of the crowd here. 
They are typical representatives of the middle class, 
which for the corrupt regime are symbolic martyrs of 
the fight against corruption. The walls of the cell block 
are smeared with some strange white residue from cock- 
roaches; behind one someone is swearing loudly and 
vulgarly. I tensely try to think that | am in some historic, 
legendary place for all politically-oppressed Ukrainians, 
that here they held the first Patriarch of the Ukrainian 
Greek-Catholic Church, Josef Slipyi, that here was born 
the great scientist Alexander Bogomoletz, the mother of 
whom, the “Narodnitza’ Sofia Nikolaevna was sentenced 
to 10 years in prison. Many others prosecuted suffered 
in this cell. All this may be true, but historical analo- 
gies do not strongly help in these minutes.... The cell 
block is critically over-crowded and creating an unbear- 
able discomfort for the prisoners. As for me, my body 
lives apart from my soul in life....It lives in dark, smelly 
basements with rusty iron wiring in the company of an 
enormous number of armed men, driving in a police van, 
held down in brick bags the size of a square meter, with 
metal bars securing them. Only my body expands and 
contracts, while my soul, in a strange manner, lives its 
own life, reforms and takes on a new love, a new hope, a 
new pride, and new strengths. 

Love. It’s a new feeling that has begun to breathe on 
the verge of physical pain. The drawings of children, 
their favourite toys, which suddenly in this jailed life, 
seemed to appear in my cell. Flowers, bought with your 
last hryvnia, and brought to me during the trial. Com- 
mon honest people, risking their lives, jumping under the 
wheels of the police van, sleeping in tents on the street 
under the rain, fighting with the State security service, 
coming to meetings and picket rallies, breaking through 
police barriers, signals from cars beeping their horns in 
support, millions of people, who, turning to God with 
prayers for their children and families, call out my name 
and even poems of prisoners with signs of support on the 
walls of the jail’s recess grounds — all of this once again 
convinces me to prepare to serve the will of the heart of 
my fellow Ukrainians despite all circumstances as much 
as I can and wherever I can. This is not a punishment or 
а curse. This is my blood, my DNA, the thought behind 
all that I am trying to do, maybe making mistakes, but 
giving my 100 percent all. 

Responsibility. This word has long been warped and 
discredited. The phrase ‘responsible politics’ has turned 
into an oxymoron. The only real responsibility now for 
a government employee in front of the public is to cre- 
ate basic laws and instil a sense of fear. In actuality, her 
responsibility has to do with the state of the soul of her 
people and their internal readiness to sacrifice. This 
responsibility I felt full on when I learned how many 
people (and, more importantly, what kind of people!) 
turned to the court with the request to give me freedom 
and fought for me. The heads of almost all Ukrainian re- 
ligious organizations, who have fought all their lives for 
the independence of Ukraine; the real Heroes of Ukraine, 
and not those, who were able, under Kuchma, to buy its 
name for big money; the legendary political prisoners of 
the Soviet regime; the dissidents of the sixties; the world 
famous authors who, because of their patriotic Ukrain- 
ian souls long ago, became living legends; the important 
diplomats, the real journalists, who never, under any- 
one’s threats, compromised their voices, the exceptional 
singers and musicians, athletes, doctors, teachers, coal 
workers, metallurgists, agrarians. Some of these people, 
who have fought for me voted ‘against all’ in the last 
presidential elections. Maybe, mistakes that I have made 
as a politician, as a person, made them make that deci- 
sion, Forgive me, those dear to my heart, if somewhere I 
did not think things through, did not work hard enough, 
or did something wrong. There was never a double stan- 
dard in my heart and there never will be. Those, who to- 
day try to fix things with me, know well. Because of this 
they work. Thank you to everyone who has stood up for 
me, for every signature and every word of support, your 
faith and forgiveness—this is the unbreakable founda- 
tion of the Moral Responsibility I have and will have for 
all my life to all of you, to all Ukrainians. This feeling is 
infinitely stronger than any other formal responsibility, 
written in the laws. 

Hope. The first day in court after my arrest. Every- 
where it smelled of the stench of the cell block and even 
the electric light in the hall of the court looked like the 
sun. | am standing with strength and will not betray any 
glance or gesture of weakness. In the hall are familiar 
faces and familiar eyes, filled with pain and resilience. 


But when I saw Borys Tarasyuk, Anatoliy Hrytsenko, 
Slava Kirilenko, Arseniy Yatsenyuk, Nikolai Kateren- 
chuk, all fighters, Yuriy Karmazin, the leaders of the 
healthy wing of ‘Our Ukraine’, and when I heard that 
Vitaly Klitschko stopped training and returned to Ukraine 
to carry out his important fight for freedom and democ- 
racy, | understood, that there is Hope...and, if my jailing 
has served as a means of uniting the opposition, then it is 
just to show that in all God does there is a reason which 
maybe we do not understand as of yet. I thank you, my 
dear colleagues, that you are standing by me today. Now 
I know that everything will work out, not only in these 
tight confines of Kreshchatyk, 42, but in the larger ex- 
panse of Ukraine. There is not any position that I would 
refuse to be in to bring about our unity, no circumstances 
that I would not bear in order to create common ground. 
The aligned opposition begins the process of polarization 
of the public into We and They. We —this is everyone, 
everyone, everyone, who cannot tolerate vileness, anti- 
Ukranianism, captivity, unfairness, and a kleptocracy. 
They — are the idiots, who thought that, at the polls, they 
could take Ukraine without the people, without their will, 
without soul, like a private business for their families. 
They — are the unfortunate joke of God with “bouquets”, 
‘pine trees’, “Mezhyhiriya’, and ‘countrymen’. We and 
They — it is this only through being able to propose this 
concept that They are able to mobilize the people and 
then, after a year, throw them back to the past and leave 
them to fend for themselves. Only We can have the abil- 
ity to build a real European country and we will build 
it — I have no doubt. 

Pride. Today a new pride for my team. Not that group 
of people which crawled in through all the doors and 
windows, when I worked in the government, but that, 
which today, clenching their teeth under the fists of the 
security services, under the political crime stays the 
course, maintains the front against the established dicta- 
torship, without administrative resources, without vile, 
secret agreements, without money, without access to TV, 
without double standards....My command, made flight- 
less by the regime, is today the most important political 
army which maintains a chance for the country. I see 
them red, without drooping eyes, and with clean, emo- 
tion-filled faces. They stand back to back, and with mil- 
itary discipline maintain composure, withstanding the 
horrors of dictatorship, both in Ukraine and beyond its 
borders, although they are criticized, provoked, scared, 
and bribed, they cannot be broken morally or politically. 

Assurance. Now I am sure that the Western world 
would not leave Ukraine to fight alone in the face of 
a dictatorship. The reassurance of expert analysis that 
they cheated Ukraine in large political discussions is 
not the truth. We are Not Alone in the fight to alleviate 
neo-Soviet tendencies. I am thankful to the international 
democratic community, to all the leaders of the EU and 
the politicians of democratic countries, to my colleagues 
in the European People’s Party, to the Ukrainian Dias- 
pora across the world, to the non-governmental and civil 
rights organizations, European deputies, diplomats, and 
experts for their strong words, for their dignified pos- 
ition, for the defence of Ukraine. I have been moved by 
the strong, active, and earnest response of the world to 
monitoring the opposition of Ukraine. They support us, 
Ukraine. They wish us happiness, freedom, and fairness. 
I believe that you will help Ukraine sign and ratify an 
agreement of political association with the European 
Union. Today, on the border of international isolation 
is not Ukraine, but Yanukovych and his clan. They can 
already begin giving their passports to the kangaroos in 
Mezyhirya [a reference to President Yanukovych’s resi- 
dence that he acquired from the state], which stand a 
better chance at being accepted by the world than their 
owners. 

Why? Why do I profess all these feelings? Some ask 
me that question. They advise me to work things out with 
the regime, to admit that Viktor Yanukovych is the right- 
ful President of Ukraine, to stand in front of a corrupt 
court and call their leader on the bench “Your Honour’. 
Also, these people advise me to beg Yanukovych for my 
freedom and right to live a normal life and to not try 
and stop them from raping our native land. For me it is, 
to the smallest detail, clear that Yanukovych every day 
runs aring of corruption, and that he has no rational lim- 
itations that would serve to guarantee him the ability to 
keep power. People who give me such primitive advice 
do not realize that I don’t need anything from Yanuko- 
vych or his lackeys. My Freedom and my Faith are with 
me, far from the borders of this smelly prison cell. One 
of my close friends frequently asks me the question 
posed by Schwartz: "Аге you a knight ог a passer-by. 
If a passer-by, then may God be with you. If you are a 
knight, then go to battle...” This question I long ago an- 
swered for myself. Through the dark glass of this cell it 
is difficult to see anything, much less the “bright future”, 
but I have my Symbol of Hope in Ukraine which has 
long taught me my true goal and the real significance of 
my existence, which gives strength. I will tell you of this 
in my next letter. 

For now I am behind bars, but, with all my heart, 
standing beside you. 
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Demjanjuk trial an illegal political showcase 


Dr. Ulrich Busch’s speech, at the 
Ukrainian World Congress 

Thank you very much for your in- 
vitation and the opportunity, to talk 
about John Demjanjuk and the trial 
against him in Munich, Germany. 

The trial has a very long history of 
35 years of legal struggles against 
unfair and made up accusations, 
false and faked evidence, lying wit- 
nesses and corrupt prosecutors and 

judges. The fight began in 1976 and 
is still not finished in 2011, the year, 
John had to celebrate his 917 birth- 
day in a cell in the Munich prison, 
where the mass murderer Hitler was 
sitting in the 1920’s. 

Not only these 35 years were ter- 
rible for John; his whole life is a hu- 
man tragedy, a nightmare. 

Holodomor, World War П, Red 
Army soldier, serious war injuries, 
POW in a Nazi POW camp, loss of 
US citizenship, extradition to Israel, 
death sentence in Jerusalem, seven 
and a half years in prison, 5 years in 
a death cell, deportation to Germany, 
trial in Germany, two years in a Ger- 
man prison. 

Each of these events means mas- 
sive illegal and inhuman treatment. 

For example: John was 12, when 
he was starving from a hunger, creat- 
ed by the Stalin artificial food short- 
age in Ukraine through the time of 
Holodomor, 1932-33. 

About 8 million Ukrainians died 
from starvation, killed by the mass 
murderer Stalin. As a child, John ex- 
perienced the cruelty of the misuse 
of state and police power, living in 
fear of his life and between moun- 
tains of dead bodies around him. 

Or: In the German POW camps for 
Red Army soldiers 3.5 million men 
out of 5.3 million died from starva- 
tion, cannibalism and epidemics. 
More than a million victims were 
Ukrainians. The POW camps were 
nothing else than death camps, the 
Red Army soldiers were criminals in 
the eyes of the SS and “Wehrmacht”, 
the Germany Army. 

The latest inhuman treatment was 
John’s deportation to Germany and 
the trial in Munich. 

Deportation was chosen by the 
United States and Germany to avoid 
the principle of double jeopardy. An 
extradition, the legal way, was for- 
bidden by Israeli, German and Amer- 
ican law. Only the illegal deportation 
under the avoidance of extradition 
opened the possibility to reopen the 
Israeli trial and to overrule the deci- 
sion of the Supreme Court of Israel, 
to acquit John from all charges and 
to dismiss the case concerning Sobi- 
bor. 

The deportation itself was already 
the conviction in Germany: John has 
to stay in Germany until death under 
complete isolation and welfare con- 
ditions. He has no right to and no 
way of returning to his wife and chil- 
dren. For John there is no difference 
between a room in a nursing home 
and a prison cell. The deportation 
destroyed his life completely. John’s 
legal situation after the deportation 
was already punishment for life, be- 
fore the trial started or ended. Pun- 
ished, if guilty or not. 

Germany against John Demjanjuk: 
an unfair and inhuman trial of the 
German Government against an in- 
nocent man in his 90’s. 

Why? 

Let’s go to Moscow, back in 1979. 

It was the KGB, who offered cop- 
ies of so called evidence, which was 
produced in secret trials and under 
torture of their victims. The “Dien- 
stausweis Nr. 1393”, (service card), 
was declared a fake of the KGB by 
the world’s most famous expert, Dr. 
Grant. The German head office for 
criminal research, “Bundeskrimin- 
alamt”, estimated the service card 


as a very simple falsification of the 
KGB. We all know, that the Soviet 
law and court system and all the 
KGB activities were never intended 
to achieve justice, they only served 
and supported the ruling dictator and 
mass murderer Stalin and his suc- 
cessors. The prosecutors and courts 
were political instruments, used to 
liquidate opponents and the freedom 
of people in the subjugated satellite 
states like Ukraine. 

Let’s go to Jerusalem, back in 
1986 - 1993. 

What do you think is the most 
remarkable event in the Israel trial 
against John Demjanjuk? I am sure, 
you will all say the acquittal of John 
by the Supreme Court from being 
Ivan the Terrible. What a great court! 
Excellent judges! 

I contradict: For me the most re- 
markable event in Israel was the 
death sentence of the District Court 
against an innocent man. This те- 
sult clearly shows evidence of the 
weakness, of the mistakes and errors 
of human court systems and their 
judges. The judges in Israel wanted 
to believe in the guilt of John as 
Ivan the Terrible. The world’s mass 
media hysterically asked for a death 
sentence and there was only John, 
his son, his son in law and his law- 
yer, Sheftel, who believed in John’s 
innocence. And there were these 
criminal and corrupt prosecutors, 
who fraudulently misled the Amer- 
ican and Israeli courts. The Office of 
Special Investigation (OSI) from the 
US Department of Justice and the 
Israeli prosecutor withheld existing 
evidence, that John was not Ivan the 
Terrible. They wanted the death sen- 
tence against a man, whom they def- 
initely knew, was innocent and not 
Ivan Grozny. 

And it worked. They got, what 
they strictly wanted, the death sen- 
tence, by withholding the so called 
Danilchenko Statements. | Іспаї 
Danilchenko was a Trawniki guard, 
who was forced by the Nazis to be 
a guard in Sobibor. After the war he 
was repatriated to the Soviet Union 
and convicted as a traitor of his 
Motherland to 25 years in the Gulag. 

After the manipulation was dis- 
covered, after it was established, 
that there was more material in the 
archives of the Russian KGB, the 
defence was able to find 36 state- 
ments of Treblinka guards, that Ivan 
Marchenko and not John Demjan- 
juk, was Ivan Grozny. The discovery 
of the manipulation was the reason 
for finding so much exculpatory ma- 
terial in the Moscow archive, that 
John had to be acquitted from be- 
ing Ivan the Terrible. But for 5 years 
there had been only an inch between 
John and the gallows. 

At first I did not believe, what I had 
read in a memo of the well known 
Polish historian Jacek Wilezur, ad- 
dressed to the director of the Main 
Commission for Nazi Crimes in Po- 
land, Prof. Dr. Kakol, dated April 21, 
1987. 

“On the 27 of March of this year 
(1987) I met Janusz Kobus from 
Rembertow by Warsaw. Kobus knew 
the SS guard team of Treblinka II 
very well. Among others, also Ivan 
the Terrible, with whom he drank 
vodka and who once showed him — 
almost at the end of 1942 or begin- 
ning of 1943 — in a drunken condi- 
tion, his SS Army card. Kobus states 
that he saw and could read the name 
Marchenko and the birth place, Dni- 
propetrovsk. Ivan the Terrible was 
supposed to have personally said to 
Kobus that his name is Marczenko. 
Kobus says that this Marchenko — 
Ivan the Terrible — was 185 cm tall 
with black hair and a yellowish face 
color. 

Kobus was sure that the photo of 


Ivan Demjanjuk, which I showed 
him and on which John Demjanjuk 
is Shown in the court room in Jerusa- 
lem, does not show Ivan the Terrible. 

In a telephone conversation on the 
5 of April 1987 the prosecutor Mi- 
chael Horovitz of the Israel General 
Prosecution explained to me that all 
the information which I received 
from Janusz Kobus ... could com- 
plicate the situation of the Israel 
prosecution (in the case against John 
Demjanjuk) and urgently asked me 
not to officially transfer this infor- 
mation to the prosecution or to dis- 
perse it in any other way. I obliged 
to follow this demand of the Israeli 
prosecution.” 

This memo was hidden in a vol- 
ume of 1,000 pages of Polish papers 
and it was pure luck, that I found it. 

So now in 2011 we know that: 

° Moscow had all the evidence, 
that John was not Ivan the Terrible; 

° The United States had all the 
evidence, that John was not Ivan the 
Terrible; 

» Israel had all the evidence, that 
John was not Ivan the Terrible; 

¢ Poland had all the evidence, that 
John was not Ivan the Terrible. 

Four countries, four governments, 
that knew the truth about John, that 
knew, that he was innocent, kept 
silent, when John was sentenced 
to death, they hid the evidence of 
John’s innocence. 

Now let’s go to Munich. 

In the first instance the trial lasted 
93 days, beginning on Nov. 30. 2009 
and ending on the 12 of May 2011. 
John was very ill the whole time, he 


suffered from gout, pre cancer, ma-_ 


jor back pain, heart and kidney prob- 
lems and anxiety among others. In 
two years of imprisonment John was 
not living outside of the jail hospital 
or without pain. 

The atmosphere іп the court was 
full of pure hate against John and the 
defence. From the beginning John 
was a Nazi monster, a mass-murder- 
er, the Ukrainian Hitler and Eich- 
mann for the German media. The 
Simon Wiesenthal Center had placed 
John on top of the most wanted Nazi 
criminals list. 

The Munich court ceed a pol- 
itical show trial, in which almost 
every human right of the European 
Convention was violated. 

Some examples: Since John was 
never a German citizen, since So- 
bibor is in Poland (not on German 
territory), since the Jews, who were 
killed there, came from Holland and 
were not German citizens, Germany 
never had jurisdiction in the case. 
After the UN Resolution 3074 and 
International Law only Poland had 
jurisdiction in this case. Poland used 
this power of jurisdiction and started 
a case against John. With the deci- 
sion of December 2007 the Polish 
prosecutors dropped the case with 
the final statement, that there is no 
existing evidence, that John commit- 
ted any crime in Sobibor. 

The German court had to respect 
this Polish decision according to 
Rule 54 of the Schengen Treaty. It 
ignored its duty. 

The Ludwigsburg Special Forces 
for the Persecution of Nazi Crimes 
already found out in 2003, that there 
is no evidence, that John ever com- 
mitted a crime during Nazi time and 
during his time as a POW. 

The court in Munich kept silent, 
although knowing the result of the 
Ludwigsburg investigation. 

Germany acquitted many of the 
Nazis or did not prosecute them. 
One of the high ranking Nazis, the 
55 “Hauptsturmfiihrer” Streibel, 
who was the leader of all Trawni- 
kis, who were sent by him to the 
three death camps, Belzec, Sobibor 
and Treblinka, was acquitted by the 


Landgericht in Hamburg. With this 
decision Germany lost the right, to 
prosecute the simple Trawnikis, who 
Professor Christiaan F. Riiter from 
the Amsterdam University called the 
smallest of the small fish. 

Germany changed its whole trad- 
itional jurisdiction for a conviction 
of John. For 70 years it was agreed 
by all German prosecutors, courts 
and the government, that those help- 
ers of the Nazis, who had no power 
of command, should not be pros- 
ecuted. Around 100.000 German 
helpers met these conditions and 
were granted amnesty. The only one, 
who did not get this amnesty, was 
the foreigner, John Demjanjuk. 

For 70 years it was a main princi- 
ple of German law that being present 
at a death camp, does not lead to a 
conviction of being an accessory 
to murder. This very important rule 
was changed only for John Demjan- 
juk and nobody else, by the Munich 
court. 

It would take hours to give you a 
full review of all the violations of 
the law and human rights of John in 
Munich. 

The court gave him a sentence of 5 
years in prison, knowing, that John 
already served more than seven and 
a half years in Israel for Treblinka 
and Sobibor. Another fundamental 
violation of German law, because 
the court had to deduct the years in 
prison in Israel from the German 5 
years. 

I appealed the sentence on the 
same day John was convicted. The 
legal consequence is the suspension 
of the sentence, until the Supreme 
Court of Germany will decide about 
the appeal, which will happen ap- 
proximately in 2012. 


But at least, the court followed my 
demand to release John from jail. 
John is now a free man. 

The release from jail was a most 
important goal, the defence wanted 
to reach. 

The release shows, that the Mun- 
ich court is afraid, that its judgment 
will be lifted by the Supreme Court 
and that John will be acquitted from 
all charges by the “Bundesgerichts- 
Бої" in Karlsruhe. 

The question is, why did Germany 
put John on trial. The answer is easy: 
The trial was an illegal political 
show case. Germany looked for a 
chance, to show the world, that not 
only Germans are guilty of the Holo- 
caust. 

They wanted to send the message 
to the world, that without the help 
of 100,000 foreign helpers the Holo- 
caust would have never happened. 
John Demjanjuk, a born Ukrainian, 
allegedly a member of the 5,000 
Trawniki, who allegedly were all 
Ukrainians, was at the right time 
the scapegoat, to demonstrate, that 
Ukraine is as much responsible for 
the Holocaust as Germany, or even 
more responsible than Germany, be- 
cause the sentence of 5 years against 
a 91 years old man for assumed 
crimes in 1943, more than 70 years 
back, is much stronger and brutal 
than the sentences against high rank- 
ing Nazi murderers in Germany in 
the last 70 years. 

It will be the duty of the Ukrain- 
jan nation and the World Congress of 
Ukrainians, to watch the further de- 
velopment in the case against John 
and to take care, that Germany will 
not be released from its full respon- 
sibility for the Nazi crimes. 

Thank you for your attention. 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


WHO NEEDS A NEW ARENA? 


The billionaire owner of the Edmonton Oilers says Northlands 
no longer meets the team’s needs, and he wants all three levels of 
government to contribute to the construction of a new facility. 

Our federal Conservative government has made it clear that it will 
not provide millions of dollars to support private sector projects 
such as this in Edmonton or Quebec City or anywhere. The City 
of Edmonton has promised money to the project and has asked the 
Province for a $100 million commitment to the $450 million project 
despite an earlier provincial rejection of the idea. 

NHL hockey is a private business. As much as I want to see the 
Oilers do well and win the Stanley Cup, I don’t think that is the re- 
sponsibility of government to subsidize it. It’s a matter of priorities. 
The amount of money being requested from governments could be 
used instead to house a lot of people or hire a lot of doctors or teach- 


ers. 


The NHL says new arenas (with more seating and luxury boxes) are 
necessary to allow teams to break even. But the NHL’s biggest expense 
is player salaries, some $3 million per player average, which seem to 
escalate exponentially, to the point a single player often makes more 
than an entire team did 20 years ago. I’m sure the players could live 
quite comfortably on a million dollars a year, much more than those 
who pay to see them play dream of earning. 

Experts say Edmonton can’t support two arenas. Northlands is 
profitable, is only 37 years old, and has lots of life left in it. Make 
any necessary upgrades, but don’t ask taxpayers for the cost of anew 
arena that will unnecessarily compete with Northlands that is operat- 


ing cost effectively. 
What do you think? 


Tel 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 
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Zaporizhian leap 


Donbas dance ensemble has 
a long and storied history 


(UkrNews)—The Honoured Academic 
Song and Dance Company of Ukraine ““Don- 
bas”, which is headlining the Talents of 
Ukraine in 2011 Canadian Tour, presented 
by Boen Arts has a long and storied his- 
tory that dates back to its founding in 1937 
by B. I. Kohaner, M. B. Bakanin and V. O. 
Balshyn. 

Many well known choreographers includ- 
ing Pavlo Virsky, who founded the renowned 
Virsky Ensemble the same year Donbas was 
created, have worked with the group. 

Virsky has made a substantial contribution 
to the choreography of Donbas and his ar- 
rangements remain in the ensemble’s герег- 
toire to this day. 

Other notables include Oleksiy Homon 
who choreographed such pieces as the “Cel- 
ebratory Kozachok”, Telenky” “Hopak” and 
"Ногіуїзіа?, and Valentyn Mykhailow 

Donbas, which earned the title “Honoured” 
in 1966 has performed at the Moscow Olym- 
pics in 1980, and has toured across Europe — 
in Poland, Romania, Germany, Spain, France, 
Greece, Portugal, Belgium and Bulgaria. 

During last decade under the direction of 
Valentyn Kichik and artistic direction of 
Oleksandr Prokopenko Donbas performed in 


USA, China, Syria and three times in Brazil. 

From the first steps Donbas has fascinat- 
ed their spectators and listeners with bright 
spectacle of joyful proficiency of the na- 
tive land. Variety, emotion of the musical 
rhythms, national color, artistic taste of the 
creative leaders, and skills of performers all 
these qualities bring success to the group. A 
sun ray lyric tenderness of the Donbas re- 
gion, Kozak courage and impudence, girl’s 
sincerity and kindness are reflected in their 
concert programs. 

Other performers on the Talents of Ukraine 
tour include Yevhen Vas’kin as the profes- 
sional singer working for Donbas; Innesa 
Tymochk, a solo violin player, who is con- 
tinuously being praised by experts inter- 
nationally for her musical talent, which 
coupled by her charm, self-confidence, hu- 
mility and charisma, have given her featured 
performer status at many concerts, festivals 
and benefits; and Svetlana Sasu, a profes- 
sional actress and singer, originally from 
Moldova, who currently lives and works in 
Kyiv 

The Talents of Ukraine 12-city tour starts 
Oct. 11 in Vancouver and ends Oct. 25 in 
Montreal. 


Gypsy Dance 


Gongadze’s widow demands open murder trial 


(RFE/RL)—The widow of slain Ukrainian 
journalist Heorhiy Gongadze has called for 
the trial of the main suspect in her husband’s 
murder to be opened to the public, RFE/RL’s 
Ukrainian Service reports. 

Myroslava Gongadze told RFE/RL the 
trial of Oleksiy Pukach should be open so 
that her husband’s colleagues and Ukrainian 
society can learn the truth about what hap- 
pened more than 10 years ago. 

Former Interior Ministry official Pukach is 
on trial for the murder of investigative jour- 
nalist Gongadze, whose headless body was 
found in late 2000. 

Myroslava Gongadze said Ukrainian society 
had the right to know “what kind of criminals” 
used to govern the country, She also said her 
rights as a victim in the case were violated, as 
the trial is being held behind closed doors. 

She told RFE/RL that she planned to ap- 
peal to the European Court of Human Rights 
in Strasbourg to insist on an open trial for 
those suspected of killing her husband. 

Heorhiy Gongadze was a vocal critic of 


then-President Leonid Kuchma. Pukach 
said in court this week that former President 
Leonid Kuchma, his former chief of staff 
Volodymyr Lytvyn (currently parliament 
speaker), and former Interior Minister Yuriy 
Kravchenko ordered the killing. 

Gongadze said those statements did not 
reveal anything new and that all the people 
named by Pukach had been identified earlier as 
possibly having been involved in the murder. 

But she said everyone named by Pukach 
should be called оп to testify in order “to 
prove his innocence.” . 

“Neither Pukach пог Kravchenko had any 
personal motives to kill my husband, it is clear 
that they followed orders. And the two gener- 
als could follow only the orders of the Interior 
Ministry, security officials, or some other top 
officials, that is clear,” Gongadze said. 

She added that although the case had lasted 
for 10 years, the fact that a former high-rank- 
ing police official had been brought to trial 
and other senior officials had been identified 
as suspects constituted “progress.” 
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Maple Leaf Alberta follows up 
on Chalice projects in Ukraine 


By Tymofiy Hawrysh 

(Maple Leaf Alberta)—Maple 
Leaf/Klenovyy Lyst Safe House 
follows Chalice to oversee youth 
in Western Ukraine who age out of 
orphanages. The government only 
allows a teen to remain in an or- 
phanage until age 16. 

In 2000, Fr. Pat Cosgrove of 
Chalice (formerly Child Care In- 
ternational) from Springhill, Nova 
Scotia, visited Ukraine on invita- 
tion by Fr. Dennis Pihach and Save- 
lia Curniski . Since then 7,500+ 
orphans are being sponsored in 
Ukraine by Canadians through 
Chalice. Chalice’s requirement to 
work with local people of integrity 
stimulated further trust, and raised 
the level of care at these and nearby 
orphanages. Chalice <www.chal- 
ice.ca>. 

In 2006 social workers and local 
clergy asked Savelia Curniski with 
Nashi members to address this gap 
in care and training of teens who 
are very susceptible to sex slavery: 
no skills, no street sense, no educa- 
tion, no trade, no parents, and 16- 
19 year old “wisdom”. 

Understandably, since the social 
workers cared for the youth for 
years, they treated these teens as 
their own children. Several mem- 
bers of Nashi in Saskatoon, plus 
faithful from Edmonton вроп- 
sor children in those orphanages. 
Some members of Nashi who have 
not married, consider their spon- 
sored orphans to be their very own. 
The common care for these soon 
to be abandoned, orphaned teens, 
led Nashi to initiate the Maple Leaf 
Centre - Klenovyy Lyst Tsentr in 
Ukraine. 

A property was identified in 2007, 
purchased in 2008, and renovations 
took place in 2008-11. They select- 
ed a former kindergarten, two sto- 
ries high, and elevated it to create 
more sleeping quarters on the third 
floor. Unexpectedly, the prices of 
property, construction, products, 
transportation and employees rose 
unbelievably. Early renovation 
estimates of US$150,000 rose to 
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costs of over US$500,000. One 
blessing: the Canadian dollar con- 
tinues to be at a high exchange rate 
to Ukraine’s hryvnia. 

Property purchased in Ukraine re- 
quires a two step process. First, the 
building was bought after legal ap- 
proval of rezoning, plus municipal 
fees. Second, with substantial legal 
fees, the property was purchased to 
ensure ongoing safety of the teens 
and stability for the centre. 

Savelia Curniski, Betti Law- 
rence, of Nashi and Pauline Lysak 
of Maple Leaf Alberta Projects are 
Canadian Directors. Fr. Bohdan 
Blias, Matushka Maria Bilas and 
Lawyer Andrij Naherzinky, are Di- 
rectors of Blahodiynyy Fond “Kle- 
novyy Lyst” in Lviv, Ukraine. 

On June 24, 2008, legal registra- 
tion was completed of Blahodiynyy 
Fond “Klenovyy Lyst” as ап inde- 
pendent charity in Lviv Oblast’. As 
an independent charity, Blahodi- 
ynyy Fond “Klenovyy Lyst’, орег- 
ates it’s own bank account and en- 
sures funds are only directed to this 
interfaith project - Klenovyy Lyst 
Centre. 

For a charity in Ukraine, money 
can only be withdrawn from a bank 
account with a hard copy of an in- 
voice for materials, furnishings, or 
detailed labour expenses. We have 
copies of all purchases and their 
bank withdrawals concerning all 
Alberta monies used. They prove 
transparent bookkeeping and very 
careful use of our Canadian funds. 
To date all 2007-2011 funds from 
Maple Leaf Albert Projects have 
been used only for renovations, 
materials, products and furnish- 
ings. 

Workers’ salaries, bank fees, ad- 
ministrative costs, and administra- 
tive staff are paid by Nashi. The 
renovations provide stable income 
to the workers and their families. 
The teens at Klenovyy Lyst Centre 
will be brought from orphanages 
by caring social workers. A Library 
on the first floor will be used by 
the teens. A guard will be on duty 
along with a security system to pro- 


Support our Safe House in Ukraine, 
and help us put an end to human trafficking 


tect the teens from sex traders and 
others. 

On 10 May 2007, Savelia Curnis- 
Кі and co-founder, Betty Lawrence, 
were honoured at the “People of 
Courage Luncheon” to meet and 
to inform Michaélle Jean Canada’s 
Governor-General and of Nashi’’s 
work.” Savelia Curniski and Betti 
Lawrence then received a “People 
of Courage Award” from the Соу- 
ernor General. 

Donations may be sent to Maple 
Leaf Alberta Projects P.O. Box 
52046, Edmonton, AB T6G 1C0 
780-752-1510 <mapleleafap@ 
gmail.com>. Thank you for saving 
the lives of teens. 

For more information see <http:// 
nashi.ca/projects>, or <http://ma- 
pleleafap.wordpress.com>. 


CE grants 22 
million euro for 


democratic reforms 
in Ukraine 


(Interfax-Ukraine)—The Coun- 
cil of Europe has granted Euro 22 
million to Ukraine for the imple- 
mentation of democratic reforms in 
a three-year action plan for 2011- 
2014, Ukrainian Foreign Ministry 
has reported. 

Ukrainian Foreign Ministry 
spokesman Oleksandr Dykusarov 
said during a briefing on Sept. 12 
that on Sept. 16 in Kyiv a presenta- 
tion of the action plan of the Coun- 
cil of Europe for Ukraine with the 
participation of Council of Europe 
Secretary General Thorbjorn Jag- 
land and Ukrainian Foreign Min- 
ister Kostiantyn Hryschenko will 
take place. 

“The action plan of the Council 
of Europe for Ukraine envisages 
the implementation of projects in 
three main areas: strengthening the 
protection of human rights, actions 
in the sphere of the supremacy of 
law aimed at the development of 
democratic institutions and pro- 
cedures at the national, regional 
and local levels, and measures in 
the sphere of democracy aimed at 
strengthening democratic institu- 
tions, developing social unity, in- 
creasing tolerance and expanding 
the participation of key social and 
social partners in the process of de- 
cision taking,” Dykusarov said. 

He added that the total budget of 
the action plan for three years is 
more than 22 million Euro. 


European Parliament 
to consider resolution 
on Ukraine 


(Interfax-Ukraine)—A resolu- 
tion critical of Ukraine is to be 
considered at the second plenary 
session of the European Parlia- 
ment Sept. 26-29, Interfax-Ukraine 
learned in Brussels on Sept. 8. 

The decision to consider the reso- 
lution was made at a meeting of the 
Conference of Presidents of the 
European Parliament. 

The main reason for postponing 
the consideration of the resolution 
from the first plenary session until 
the second, according to repre- 
sentatives of some parliamentary 
groups, was the presence of a large 
number of Ukrainian issues to be 
considered at the plenary session. 


9 
UWC, UCC meet with Ukraine’s PGO 


(UWC)—Aug. 26 Ukrainian World Congress President (UWC) Eugene 
Czolij, together with Ukrainian Canadian Congress President Paul Grod, 
met in Kyiv with Ukraine’s Head of the Prosecutor General’s Department 
of Investigation of Particularly Important Cases, Andrii Kurys. 

The UWC President conveyed the dismay of Ukrainians worldwide 
about the pressure being exerted by Ukraine’s government structures 
on political opponents in Ukraine, and particularly the way in which the 
court case against former Ukrainian Prime Minister Yulia Tymoshenko 
is being carried out. He also focused on the unreasonable arrest of the 
former Prime Minister and the startling decisions of the court to refuse 
Yulia Tymoshenko’s requests for a reasonable delay to prepare her 
defence and for medical attention from her personal physician. 

Eugene Czolij also emphasized that the UWC would continue to 
monitor the judicial proceedings of political opponents in Ukraine. 
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Музей на Лонцького 
переходить до 
Міністерства культури 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

Один із найвідоміших в Україні музей- 
меморіал жертв окупаційних режимів 
«Тюрма на Лонцького» у Львові, згідно 
з розпорядженням Президента, переда- 
дуть з підпорядкування СБУ в управління 
Міністерства культури. Рівно рік тому 
Президент зобов'язав уряд i СБУ пе- 
редати музей у відомство Інституту 
Національної пам'яті. 

Президент доручив прем'єрові Миколі 
Азарову і голові СБУ Валерію Хорош- 
ковському до 15 жовтня вирішити всі 
питання про передачу музею «Тюрма на 
Лонцького» в управління Мінкультури i 
забезпечити установу фінансуванням з 
держаного бюджету. 

Таке рішення у музеї сприйняли стри- 
мано. Бо торік під тиском громадськості, 
після того, як СБУ затримала директора 
музею Руслана Забілого і провела обшук 
у кабінетах науковців, Віктор Янукович 
розпорядився передати музей Інститутові 
національної пам'яті. Тоді навіть ство- 
рили робочу групу. На 2011 рік влада 
обіцяла виділити кошти для проведення 
заходів з консервації приміщень і для роз- 
витку музею-меморіалу. І це питання на 
свій особистий контроль взяв тодішній 
голова Львівської ОДА, народний депутат 
Василь Горбаль. Втім, далі обіцянок спра- 
ва так і не пішла. 

Приміщення тюрми-музею і подвір'я 
далі | належать СБУ, зарплату 19 
працівникам, комунальні послуги опла- 
чують з бюджету Служби безпеки. 

Без державного фінансування музей- 
тюрма не розвиватиметься 

Директор музею Руслан Забілий не 
знає жодних подробиць про передачу 
установи в управління Мінкультури. 
При музеї створена наглядова рада, і він 
сподівається, що її пропозиції будуть 
враховані, а державне фінансування до- 
поможе розвивати установу, починаючи 
від проведення необхідних ремонтних 
робіт i до наукових досліджень. 

«Я ще торік говорив, щоб нас пере- 
дали Мінкультурі, а тоді мовилось про 
Інститут національної пам'яті, завідомо 
знаючи, що така установа ліквідується. 
Для нас в ідеальній ситуації, коли ми пе- 


реходимо до Мінкультури, це мало б озна- 
чати державне фінансування не лише на 
комунальні послуги, зарплати, але й для 
організації експозицій, на розвиток і ста- 
новлення музею, проведення необхідних 
реставраційних робіт. Те, чого нам так 
бракує. Хоча ми співпрацюємо з меце- 
натами, але без державної підтримки не 
обійтись», - зазначає Руслан Забілий. 

Музей «Тюрма на Лонцького» влада 
намагається ліквідувати, щоразу видаючи 
нові розпорядження про його передачу, 
наголосив у коментарі Радіо Свобода се- 
кретар Львівської міськради, свободівець 
Василь Павлюк. 

«Влада не є зацікавлена у такому музеї, 
який встановлює історичну правду, - 
каже він. - А тому ще одне розпоряд- 
ження Президента - крок до поступової 
ліквідації музею. Але, якщо б таке на- 
магання було, то ми на цій базі створимо 
свій музей». 

Із 1919 року в тюрмі на вулиці Лонць- 
кого, в якій розташований музей, 
сиділи: політичні в'язні за польської, 
австрійської, радянської та німецької 
влад. Із вересня 1939-го до кінця червня 
1941 року тут керував НКВС і чинились 
звірства над політичними в'язнями. Лише 
протягом шести днів, із 22 до 28 червня 
1941 року, в тюрмі на Лонцького вбито 
близько 1700 людей. Тому нині важливо 
обстежити подвір'я в'язниці, каже Рус- 
лан Забілий, бо там можуть ще спочива- 
ти людські останки. А також планують 
відчинити пивниці тюрми, де на стінах 
ще донині збереглись сліди крові. 

Науковці музею досліджують  доку- 
менти УПА, історію дисидентського 
руху, матеріали про репресії радянського 
періоду. 

Щомісяця в'язницю-музей відвідують 
близько 600 осіб. Вони проходять тюрем- 
ними коридорами i дивляться на камери, 
проглядають відеоматеріали 1 фотографії. 

Кожен виходить із приміщення 
музею-тюрми під враженням. До слова, 
національний музей «Тюрма на Лонцько- 
TO) ще жодного разу не відвідав ані Пре- 
зидент, ані прем'єр, ані міністр культури. 
А саме ці посадовці і вирішують долю 
музею-в'язниці. 


У Львові хочуть упорядкувати місця, 
важливі для єврейського народу 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

У Львові визначені три переможці 
міжнародного конкурсу на найкращі 
проекти щодо впорядкування трьох 
місць, пов'язаних із трагічною історією 
єврейського народу. На цьому конкурсі, 
що відбувся у Львові наприкінці минуло- 
го року, свої роботи на розгляд журі пода- 
ли 70 архітекторів із 14 країн світу. Самі 
ж переможці конкурсу восени приїдуть 
у Львів, щоб узяти участь у громадсь- 
ких слуханнях, Міська влада тим часом 
запевняє, що рештки зруйнованих за 
війни єврейських святинь не зачіпають, і 
спростовує недавню публікацію з такою 
заявою в британській пресі. 

Кілька років триває задум, щоб у 
Львові впорядкувати місця, пам'ятні 
для єврейського народу, щоб вшанува- 
ти пам'ять львівських євреїв, загиблих 
у роки Другої світової війни. За різними 
даними істориків, зі 130 тисяч євреїв у 
Львові окупацію пережили 800 осіб. У 
місті є десятки трагічних місць, але під 
час конкурсу обрали три найважливіші. 

Мова йде про спорудження меморіалу 
на площі синагог, на якій до німецької 
окупації були Велика міська синагога, 
синагога «Золота Роза», Дім навчання. 
Це був центр релігійного та культурного 
життя львівських євреїв. 

Другим пам'ятним місцем є старий 
єврейський цвинтар, який нині за- 


недбаний. Кладовище було знищене у 
роки війни. На ньому хочуть збудувати 
меморіальний парк «Дім вічності». 

Трагічною і скропленою слізьми та кров'ю 
є й територія колишнього Янівського конц- 
табору, відомого як «долина смерті». Тут у 
час німецької окупації вбивали євреїв. 

«Площу синагог», за рішенням журі, 
облаштовуватимуть за проектом групи 
архітекторів із Німеччини, «Дім вічності» 
спорудять за ідеєю ізраїльських фахівців, 
а територію колишнього 9 Янівського 
концтабору найкраще зуміли відчути 
американські архітектори. 

Наразі для реалізації трьох проектів 
немає грошей. Мерія сподівається на різні 
джерела фінансування, як з боку Європи, 
так і з місцевого бюджету, пожертви, за- 
значила начальник управління охоро- 
ни історичного середовища Львівської 
міськради Лілія Онищенко. 

«Однією з умов конкурсу було те, щоб 
проект можна було реалізувати бодай за 
рік-два, щоб він не був надто складним у 
виконанні. Ми хочемо впорядкувати цей 
простір міста», - каже вона. 

У жовтні у Львів приїде один із 
переможців конкурсу і спілкуватиметься 
з представниками єврейської грома- 
ди, влади, істориками, громадськими 
активістами. Суттєві зауваження будуть 
враховані творчим колективом, наголоси- 
ла Лілія Онищенко. 


Ukrainian Мему5/Українські вісті, Sept. 15 - 28, 15 - 28 вересня, 


Алла Куц презентує книгу документів Бульби-Боровця, 


2011 


13 вересня 2011 року 


Раритети Бульби-Боровця 
повернулися до Рівного 


Валентина Одарченко, Радіо Свобода 

Дві знакових нагороди  засновни- 
ка повстанської армії «Поліська Січ» 
отамана Бульби-Боровця у 13 вересня 
потрапили до Рівненського  обласно- 
го краєзнавчого музею з-за океану. Їх 
привезла до Рівного землячка Бульби- 
Боровця, просвітянка Алла Куц, котра на- 
полегливо з року в рік відновлює пам'ять 
про легендарного генерал-хорунжого на 
його малій батьківщині. 

Бойові загони Народної самооборони 
Тарас Бульба-Боровець створив на Поліссі 
ще в 1930-х роках. На початку війни між 
нацистською Німеччиною і СРСР ці заго- 
ни переросли в УПА «Поліська Січ». Тож 
його земляки та чимало істориків схиля- 
ються до думки, що саме Боровець стояв 
біля витоків УПА. 

Воєнний хрест, | виданий іменем 
Української Народної Республіки, Бульба- 
Боровець отримав в еміграції у 1975 році 


\— 3 поміткою: «На відзначення сорокової 
річниці Українських Збройних Сил». 


Український уряд у вигнанні намагався 
відзначати подібні дати і піднімати дух 
повстанців, котрим пощастило вижити у 
нерівній боротьбі за Незалежність. Другу 
нагороду - Орден Українського Вільного 
козацтва - Тарас Боровець отримав 
наприкінці 70-х у Сполучених Штатах 
Америки, адже з 1976 року був генерал- 
хорунжим цієї організації. 

Буквально перед смертю нагороди 
встигла передати землякам племінниця 
Бульби-Боровця Марія Лантух, 
повідомила Куц, котра нещодавно повер- 
нулася з Канади. «Марія Лантух померла 
1 вересня. Ще трішки - і ми 6 не одержа- 
ли цих нагород», - зауважила вона. 

Куц листувалася з Марією Лантух, по- 
чинаючи з 2000 року. До знайомства при- 
вела сенсаційна знахідка. Емігрант із 
України Юрій Семенко зберігав у підвалі 
свого будинку в Німеччині чотиритомний 
архів Бульби-Боровця. Мешканка Берез- 
ного Валентина Тихонова, котра потрапи- 
ла до Німеччини на заробітки, випадково 
побачила ці листи. Вмовити власника 
архіву віддати його на Рівненщину кош- 
тувало немалих зусиль. 

Згодом архів на правах найближчої ро- 
дички хотіла забрати з собою Лантух. 
«Але її донька Ганна сказала: «Мамо, 
нехай українці молоді вивчають свою 
історію, хай знають, які були люди і як 
вони боролися за волю і свободу України. 
Вона її вмовила, | таким чином була вида- 
на ця книга», - розповіла Алла Куц. 

Книга має назву «Своя державність, 
збройна сила, віра Христова. Матеріали 
німецького архіву командувача УПА 
Тараса  Бульби-Боровця». fi видання 
фінансувала обласна держадміністрація. 

У листах, польових замітках, виданих у 
Мюнхені в післявоєнних газетах - чимало 
цінних даних, котрі підтверджують: Бо- 
ровець був не лише мудрим військовим, а 


й далекоглядним політиком. У передмові 
Алли Куц -- розповідь про вдало проведені 
бої з нацистами під Гощею, Тучином, Кор- 
цем, Шепетівкою. А далі - лише докумен- 
ти і статті, які демонструють талант Бо- 
ровця як воєнного стратега і публіциста. 

У наведеній у книзі статті «Оборона 
Європи» Тарас Боровець точно перед- 
бачив у майбутньому єдину об'єднану 
Європу, а в матеріалі «Україна і Ку- 
бань» він дослідив проблеми етнічної 
нації Кубані - черкесів, котрі пережили 
депортацію. 

Публікація цих документів, як і інші 
дослідження життя й діяльності Тараса 
Бульби-Боровця (у травні у столиці вийш- 
ла друком книга Володимира Сергійчука 
«Тарас  Бульба-Боровець. Документи. 
Статті. Листи») розкрили непрості сто- 
сунки Боровця з оунівцями Степана Бан- 
дери. 

Своєрідним сюрпризом під час вру- 
чення музею нагород став виступ голо- 
ви Російського культурного центру на 
Рівненщині Михайла Кирилова, який за- 
уважив, що після прочитання документів 
і матеріалів про Боровця він переглянув 
своє ставлення до цієї особистості. 

«Він не знищував цивільне населен- 
ня, не боровся зі своїми односельцями, 
з інтелігенцією, вчителями, які не роби- 
ли нічого поганого і злого для України і 
для цієї місцевості. А зрештою, історія 
все поставить на свої місця, мають цим 
займатися фахівці», - сказав Кирилов. 

У воєнні роки з Бульбою-Боровцем раху- 
валися як у Москві, так і в Берліні. Однак 
коли восени 43-го року Тарас Боровець 
спробував домовитися з керівництвом 
Німеччини про допомогу Україні у справі 
здобуття Незалежності, його заарештува- 
ли і кинули до в'язниці «Заксенгаузен», 
де вже перебували Бандера і Стецько. 

Канадський архів  Бульби-Боровця 
згорів разом із його книгою «Людожери», 
уривки з якої були знайдені в німецькому 
архіві. 

Куц отримала згоду родини Бульби- 
Боровця на його перепоховання на 
Батьківщині. Однак коштів для перепо- 
ховання немає, і хоча в районному центрі 
Березне постав пам'ятник легендарному 
отаманові, в обласному центрі камінь під 
подібний пам'ятник поволі заростає мо- 
хом. Нещодавно у Рівному побачили світ 
марки із зображенням Симона Петлюри й 
Тараса Бульби-Боровця. 

Нині в Рівному мешкає 87-річна 
зв'язкова Бульби-Боровця Галина 
Петренко-Кухарчук, котра бачила, в яко- 
му місці повстанці закопали свою друкар- 
ню. Однак вона остаточно втратила зір. 
Паланка Українського вільного козацтва і 
рівненські «пластуни» не втрачають надії 
віднайти це місце. Наступний пластунсь- 
кий похід під назвою «Поліський дзвін» 
пройде шляхами Бульби-Боровця. 
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St. John’s to celebrate 
homecoming 


(5Л)--Оп Saturday, September 
24, 2011, the new St. John’s In- 
stitute (5Л) on Whyte Avenue in 
Edmonton opens its doors for a 
homecoming ceremony and recep- 
tion marking the completion of the 
rebuilding of its historic student 
residence. The $6 million, 2-year 
rebuilding project, funded in part 
by the Alberta Affordable Housing 
Program, offers 72 much-needed 
affordable housing units for post- 
secondary students studying in 
Edmonton. Every new bachelor, 
2-, 3- and 4-bedroom suite offers 
a private kitchen and 4-piece bath- 
room, fully furnished living room, 
bedroom and dining area. Resi- 
dents also enjoy such amenities as 
a private fitness room, recreation 
room, and dining hall for up to 
100 guests. The new building also 
offers several publicly available 
spaces including a SMART class- 
room, community lounge, shared 
offices, private offices, storage 
spaces and a Ukrainian Orthodox 
chapel. 

With an event worthy of the cul- 
tural and artistic hub that St. John’s 
Institute is destined to be, this kick- 
off celebration brings together re- 
nowned artists, designers, perform- 
ers, 5 Л alumni, board members and 
government representatives includ- 
ing provincial Minister of Health 
and Wellness (and SJI alum) Gene 
Zwozdesky, who will act as Master 
of Ceremonies for the evening cel- 
ebration. 

Proudly sponsored by SJI general 
contractor, Krawford Construction, 
the day’s itinerary includes: 


1:00 pm Homecoming Ceremony 


— St. John’s Institute, 11024-82 
Avenue 

° Unveiling of Phase | of a spec- 
tacular Ukrainian-motif, hand-cut 
stone and glass mosaic wall, de- 
signed and created by renowned 
Edmonton muralist and mosaicist, 
Theo Harasymiw (www.pain- 
tingtheo.ca ); 

Tours of the new building: new 
residents to conduct tours for alum- 
ni and guests 

¢ Ukrainian choral and instru- 
mental (bandura) entertainment; 

» Launch of the $2 million Capi- 
tal Campaign for St. John’s Insti- 
tute; 

¢ Hors d’oeuvres and refresh- 
ments by SJI’s in-house catering 
team 


5:30 pm Reception — Meridian 
Banquet Centre, 4820-76 Avenue 

¢ Cocktails, banquet, and enter- 
tainment by Pryvit, a musical col- 
lective with a distinctive Ukraini- 
an-roots sound; all members are 
alumni of SJI 

e Art show and sale of extraor- 
dinary works of visual art, hand- 
made jewellery and more, by select 
Ukrainian Canadian artists; show 
and sale coordinated by the Alberta 
Council for the Ukrainian Arts 

¢ Full-scale fashion show by 
renowned designer Natasha Laz- 
arovic of Temna Fialka, featured in 
Edmonton’s AVENUE Magazine, 
January 2011 (www.temnafialka. 
com) 

» Banquet, and dance to follow 
by Edmonton’s UB, a staple on the 
Ukzainian band circuit and a favou- 
rite across Alberta 

Nestled in the heart of Edmonton’s 


11 


university district, St. John’s Insti- 
tute has provided residential accom- 
modation and meals to students and 
others in the university area since 
1958. Famous for its home-cooked 
meals, true home-away-from-home 
atmosphere, and authentic Ukrainian 
cultural activities (Christmas carol- 
ling, еїс.), St. John’s Institute has 
been home to thousands of Ukrai- 
nian Canadian youth and students 
from all over the world, as they tran- 
sition from their family home to in- 
dependent living while at university 
or college. 

For more information, tickets, or 
interviews with alumni or artists 
involved in the event, please con- 


tact: Suzanna Brytan, Executive’ 


Director , suzannab@stjohnsin- 
stitute.com , Main tel: (780) 439- 
2320 , Direct tel: (780) 809-3771 , 
Cell: (780) 952-1311. 


Calgary nurse continues to make 
a difference in one child’s life 


(Medical Merey Canada)—Ok- 
sana Oliynyk was born in the vil- 
lage of Kupchentsi, Ukraine in 
1994. She was plagued with car- 
diac health issues early in her life. 


After two critical operations in Й 
Ukraine and an operation in Po- § 


land, she continued to suffer heart 
problems. To complicate matters, 
Oksana contracted Hepatitis B 
from transfusion procedures. 

In 2000, Kathy Shuttleworth — a 
Registered Nurse from Balzac, AB, 
met Oksana and her family while 
she was volunteering with Medical 
Merey Canada (MMC) on their 
yearly medical and humanitarian 
work in Ukraine. She was very 
impressed by the bright young girl 
and in 2002, under the auspices of 
Medical Mercy Canada, raised ap- 
proximately $140,000 from gener- 
ous donors in order to bring Oksana 
and her mother Nataliya to Calgary 
for medical treatment. 

Dr. Michael Giuffre, a Pediatric 
Cardiologist, assessed Oksana at 
the Children’s Hospital in Calgary 
and subsequently Oksana was ad- 
mitted to Stollery Children’s Hos- 
pital in Edmonton for life saving 
triple-valve heart surgery by Dr. 
Ivan Rebeyka. After recuperating 


Oksana Oliynyk 


in Calgary, Oksana returned to her 
village and family to enjoy a nor- 
mal childhood. Only a portion of 
the donated funds were used and 
MMC held the remaining funds “in 
trust” on behalf of the donors and 
Oksana. 

Unfortunately, during the course 
of dental work in 2003, she was 
refused antibiotics, her new heart 
valves became infected and she 
was again in a life threatening situ- 
ation. Through the co-ordinating 
efforts of MMC, Oksana returned 
to Calgary to endure her fifth open- 
heart surgery. Three heart valves 


were replaced and a pacemaker 
was implanted. After recouping 
in Calgary, she returned home in 
2005, healthy and able to lead a 
normal life. Oksana is now аї- 
tending a college in Ternopil and 
studying towards attaining a Nurs- 
ing degree. She has completed her 
first year with the highest marks in 
her class. 

Unfortunately, the doctors at the 
Ukraine National Pediatric Cardi- 
ology Institute report that her 
valves are malfunctioning. Since 
MMC still holds money in trust for 
the beautiful 17 year old, she has 
returned to Calgary on August 15, 
2011 for further assessment and 
treatment. She is presently wait- 
ing for medical appointments to be 
finalized, and the sponsor donors 
are hopeful that the remaining 
“trust” funds may be adequate to 
perform the necessary operative 
procedures. At present, a tentative 
surgery date is scheduled for Sep- 
tember 14, 2011 at the University 
Hospital in Edmonton. 

If you would like to make a dona- 
tion to “Oksana Fund” c/o Medical 
Mercy Canada, you may do so on- 
line: <www.medicalmercycanada. 
org>. 


Opening of St. John’s Institute in 1958. 


Classified 


Teens, Adults, and Seniors. Sharpen your communication skills in the 
Ukrainian Language. Beginning September 14, 2011, Wednesdays 
7:00-9:00 p.m., St. Andrew’s Cultural Complex, 9831-75 Street. Four 
levels of instruction from Beginner to Advanced. Contacts: Principal - 
780-475-7547, Office - 780-469-1463. Sponsors: St. Andrew’s Ladies’ 
Auxiliary 


Український кавалєр, музикант, 44 роки хоче познайомитися з 
панною українською, бездитинною, віком 30 - 40 років з метою 
одруження. Телефон (519) 752-9161. 


| CONTINENTAL 
INN 


16625 STONY PLAIN ROAD, EDMONTON, ALBERTA TSP 4A8 
TELEPHONE: 484-7751; FAX:484-9827 


For Banquets, Weddings, Parties please call 


484-7751 


Weddings & Banquets up to 400 people 
We specialize in Ukrainian Food 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, АВ T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 

UCSS - а non-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 
° counselling and advice 
» information, referral 
» translation and interpretation 
» assistance to seniors and new immigrants 
* parcels and money delivered to Ukraine 


n Granite Memorials 


personalized designs ve 


serving Albertans with dignity pigine 


for over 36 years OF NORTH AMERICA 


Edmonto 
GM 


Honour Your Family 
with a 


Work of Art 
Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car » Senior Citizen Discounts * Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta TSH 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


Хорова капела «Дударик» дала концерт у базиліці Святого Іштвана, 
Будапешт, 7 веренся 2011 року 


Українські хористи 
у базиліці Святого 
Питвана в Будапешті 


Василь Плоскіна, Радіо Свобода 

У головному католицькому храмі Будапешта, базиліці Святого 
Питвана, де зберігаються мощі першого короля Угорщини Іштвана 
(Стефана) з династії Арпадовичів, цими днями лунав спів хористів 
львівської капели «Дударики». Під час виконання Молитви за 
Україну «Боже великий, єдиний, нам Україну храни» цей урочистий 
твір стоячи слухав увесь зал. 

Львівські «Дударики» зголосилися проспівати у перебігу вечірньої 
меси латинською мовою складні у професійному виконанні твори 
Йозефа Гайдна та Йоганна Баха і запропонували благочинний кон- 
церт із українських духовних пісень, написаних Кирилом Стецен- 
ком, Максимом Березовським та Миколою Лисенком. 

Базиліка Святого Шптвана є унікальною архітектурно-культовою 
спорудою, яка охороняється державою, але є у власності католицької 
церкви. Щодня цей величний собор відвідують тисячі туристів. Утім, 
велелюдні екскурсії не впливають на розпорядок служіння літургій. 

Добра акустика храму дозволяє проводити тут на високому ми- 
стецькому рівні й музично-хорові концерти. Зазвичай орендна ціна 
одного виступу в храмі для світських колективів становить близь- 
ко однієї тисячі євро. Однак на прохання української громади в 
Угорщині для гостей зі Львова зробили виняток. 


Упродовж цього літа львів'яни побували з концертами у Польщі, 


Німеччині та Австрії. 

Про те, як виникла ідея влаштувати цю мистецьку поїздку, 
Радіо Свобода розповів директор і диригент Львівської державної 
академічної чоловічої капели «Дударики» Дмитро Кацал: «24 трав- 
ня до Львова 3 Рима прибули мощі Івана Павла II, і польська грома- 
да, яка має велику катедру Діви Марії у Львові, звернулася до нас 13 
проханням зробити святковий концерт із цієї нагоди... Ми із задово- 
ленням відгукнулися, і тоді ж, у травні, зародилася ідея подякувати 
Іванові Павлу Il за велику доброту, яку він виявив до України, адже 
він практично вивів із підпілля Українську греко-католицьку церкву 
i відкрив із духовного боку Україну для цілого світу і весь світ для 
України просто своїм прибуттям до Києва і Львова». 

«Ми запланували з цієї нагоди концертний тур Польщею, 
Німеччиною, Італією, Австрією, Угорщиною. Ще абсолютно благо- 
чинна акція-пожертва у пам'ять його блаженного ім'я», - пригадує 
Дмитро Кацал, син засновника колективу в 1971 році Миколи Каца- 
ла. Під керівництвом батька Дмитра капела стала лауреатом премії 
Тараса Шевченка 1989 року. 

Українське духовне мистецтво стало справжнім відкриттям для 
помічного священика базиліки Святого Питвана отця Аттіли Фарка- 
ша, який служить у соборі вже 41 рік. 

«Для мене була сюрпризом, а радше все-таки подарунком Бога 
спільна з українськими братами Божа літургія. Якщо є можливість, 
я завжди із захопленням дивлюся телевізійні передачі про право- 
славне Різдво та Великдень в Україні і схиляюся перед терпінням 
i самовіддачею перед вірниками та священиками дво-тригодинних 
церковних служб. Іноді ми, угорці, забуваємо про те, що є східним 
народом, який понад 1100 років тому прийшов у Європу. Наш народ 
мандрував і Україною, яка нині святкує 20-у річницю незалежності, 
яка є на шляху пошуків до себе, духовного і світського миру. Це, зви- 
чайно, нелегко, адже ми знаємо про це з власної історії боротьби за 
свободу угорців. Тому ми дуже шануємо устремління українського 
народу i нації до волі в наші дні - із самопожертвою, віддачею 1 з 
вірою у Бога», - сказав 81-літній католицький священик Аттіла Фар- 
каш після виступу львівських митців. 

Отець Аттіла добре запам'ятав свою першу зустріч із пересічними 
українцями у 16-літньому віці. Переважно це були рядові вояки II та 
Ш Українських фр "нтів радянської армії, які запекло штурмували 
взимку 1945 року Зуду i Пешт, окуповані нацистами. 

Угорський юнак із кількома товаришами вирушили у стан 
військових, щоб роздобути бодай якісь харчі для своїх голодуючих 
родичів. За словами отця Аттіли, українські солдати спочатку пусти- 
ли по хлопчаках довгу автоматну чергу, прийнявши їх здалеку за во- 
рога, але, на щастя, не поцілили. Відтак, довідавшись про мету при- 
ходу юнаків, нагодували їх на польовій кухні ще й дали продуктів на 
зворотній шлях. 

Фаркаш вважає цю подію дуже символічною, адже тоді українці дали 
йому хліба насущного, а нині, так би мовити, у переносному значенні 
йому пощастило отримати ще й духовного хліба від їхніх нащадків. 
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У Львові встановили 


пам'ятник 


Галина Терещук, Радіо Свобода 

У День знань студенти у Львові, 
Києві, Донецьку, Дрогобичі, 
Черкасах, Острозі, Вінниці кри- 
тикували діяльність міністра 
освіти та науки Дмитра Табач- 
ника і вимагали його звільнення. 
У Львові перед приміщенням 
Ратуші представники громадсь- 
кого руху «Відсіч» відкрили 
пам'ятник Дмитрові Табачнику. 

Всеукраїнська студентська 
акція відбулася під гаслом «З 
Табачника реформ - як із козла 
молока». У кожному місті сту- 
денти продемонстрували власне 
розуміння цих слів. Так, у Києві 
«міністр» під адміністрацію 
Президента привіз порожню 
цистерну з написом «Молоко» 
України, в Донецьку студентські 
активісти показали городянам 
«міністерську кухню», на яку 
потрапляє безліч непотребу. 

А ось у Львові з гіпсу зліпили 
пам'ятник козла в окулярах, який 
стоїть за кафедрою. Автор проекту 
Ольга Сало розповіла в коментарі 
Радіо Свобода, що саме ця твари- 
на асоціюється у неї з відсутністю 
якісних реформ в освіті, а вся 
діяльність міністра спрямована на 
деградацію освіти. 

«У принципі, Табачник уже 
заслужив на пам'ятник. Прав- 
да, він заслужив 1 на такий об- 
раз. Повернулось хабарництво 
у дошкільну освіту, а ще зміни 
щодо 12-річної освіти. Так ба- 
гато «реформ», що наступнику 
Табачника доведеться непросто, 
щоб їх ліквідувати», - каже Оль- 
га Сало. | 

Організатори акції протесту 
збирали підписи до місцевої 
влади, щоб та дозволила їм 
встановити пам'ятник козла в 
публічному місці. За словами 
активістки громадського руху 
«Відсіч» Ольги; Сало, ректори 
львівських вишів не дозволяють 
їм протестувати на території 


Vinketeporno освіти Ї 


паукц, 


малолі гл єпорлу. 


Табачнику 


ФОТО - ГАЛИНА ТЕРЕЩУК 


Відкриття пам'ятника Табачнику, Львів, І вересня 2011 року 


навчальних закладів. Але свій 
пам'ятник вони неодмінно при- 
несуть у кожен вищий навчаль- 
ний заклад. 

Під час акції молоді люди за- 
читали 0 довжелезний перелік 
претензій | щодо діяльності 
міністра освіти Дмитра Табачни- 
ка. На думку учасників протесту, 
ніяких реальних якісних реформ 
в освіті не відбувається. Тим 
часом, студентів намагаються 
залякати, позбавити їхніх прав, 
панує комерціалізація освіти, 
зростання корупції і хабарницт- 
ва. В Україні закрили 640 шкіл. 

У нас за минулий навчальний 
рік зросла оплата за гуртожиток. 
А ще нам невчасно виплачують 
стипендію, затримують гроші. 

Багато є проблем в освіті, дуже 
низький рівень освіти, зростає 
безробіття серед молоді, і це не 
вирішується. 

Українофоб не може керува- 
ти українською освітою — такі 
думки висловили Радіо Свобода 
учасники протесту. 

Звільнення з посади Дмитра 


Табачника львівські студенти ви- 
магають від дня його призначен- 
ня міністром, з грудня 2010 року. 
Обурені політикою міністерства 
також львівські освітяни, які 
днями надіслали своє звернення 
керівникам держави, вимагаю- 
чи припинити русифікацію та 
радянізацію української історії. 
Вчителі вважають неприпусти- 
мим, що з підручників історії 
України | викинуто важливі 
історичні події, які відбулись у 
державі, нав'язуються радянські 
та російські стереотипи. 
Львівські педагоги, як і студенти, 
вимагають звільнити з посади 
міністра освіти 1 науки, молоді 
та спорту Дмитра Табачника. 

Напередодні голова 
адміністрації Президента Сергій 
Льовочкін, зустрічаючись з 
журналістами, говорив про 
майбутні перестановки в уряді: 
як структурні, так i кадрові. 
За повідомленнями ЗМІ, глава 
президентської адміністрації 
спрогнозував звільнення Дмитра 
Табачника. 


У Харкові виселили націонал- 
патріотичну організацію 


Володимир Носков, Радіо Свобода 

У Харкові кілька громадських організацій, які 
об'єднує товариство «Спадщина», залишилися без 
приміщення. Упродовж багатьох років під дахом 
«Спадщини» працювала Спілка української молоді, 
редакція газети «Український простір». В цьому 
офісі діяв організаційний комітет Міжнародного 
фестивалю виконавців на українських народних 
інструментах імені Гната Хоткевича. 

Приміщення українського націонал-патріотичного 
освітнього i культурного центру Харківського 
міського товариства «Спадщина» з 2003 року зна- 
ходилося в самісінькому центрі Харкова - на вулиці 
Сумській. Але з минулої п'ятниці кімнати його 
порожні. 2 вересня судові виконавці в присутності 
міліції винесли майно співробітників офісу. 

Виселити товариство «Спадщина» - так звучить 
постанова Харківського міського апеляційного 
господарчого суду. Від 2009 року в суді нижчої 
інстанції тривали баталії між управлінням ко- 
мунального майна та приватизації Харківської 
міської ради та міським товариством «Спадщина». 

Аргументи юристів міського управління ко- 
мунального майна зводяться до того, що буцім 
«Спадщина» веде комерційну діяльність й неза- 
конно здає приміщення у суборенду приватним 
фірмам. Позицію влади харківським журналістам 
прокоментував міський голова Геннадій Кернес: 
«Це приміщення використовувалося не за призна- 
ченням, тому що його передали в оренду іншим 
комерційним структурам за іншими умовами. 
Тому ми подали до суду. Суд виграно, відповідне 


рішення набуло чинності». 

Член правління товариства «Спадщина» Ро- 
ман Черемський спростовує звинувачення мерії: 
комп'ютерного клубу в цьому приміщенні ніколи 
не було, а курси журналістики і комп'ютерних 
технологій велися на внески слухачів. Роман Че- 
ремський вважає, що управління комунального 
майна не мало права розривати договір про орен- 
ду приміщення. Він каже, що 2003 року тодішній 
міський голова Володимир Шумілкін виділив 
приміщення «Спадщині» на необмежений час. 

«Оренда не закінчена, бо дотепер діє рішення 
виконкому Харківської міської ради Ne8ll, яке 
ухвалили у 2003 році. Його жоден суд не скасову- 
вав», - розповів в інтерв'ю Радіо Свобода Роман 
Черемський. 

Виселення товариства «Спадщина» — це черго- 
вий крок мерії в придушенні українського гро- 
мадського руху та діяльності українських культур- 
них центрів, каже поет Віктор Бойко. За останні 
півроку обласна влада закрила український куль- 
турний центр та будинок народної творчості. 

«Наша нація, наш етнос має за OCHO- 
ву не державні установи, не державну якусь 
інституцію, а громаду, яка здавна в Україні була 
найважливішою суспільною інституцією. Але 
сила, яка хоче мати абсолютно необмежену владу, 
намагається знищити громаду. Тоді етнос і нація 
стають просто населенням певної території, яким 
можна маніпулювати, як завгодно. 13 цим завдан- 
ням нова влада цілком справляється», - зазначає 
Бойко. 
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Larysa Kondracki (centre) on the set of “The Whistleblower” 
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One woman’s fight against the 


world of human trafficking 
Ukrainian Canadian Larysa Kondracki’s The Whistleblower 


By Andrew Fish, Venice Magazine, August 2011 

Ukraine was in deep economic recession and 

postwar Bosnia in chaos as the selling of young girls 
from Kyiv to brothels in Sarajevo became business 
as usual. When Nebraska police investigator, Kathryn 
Bolkovac, took a job as peacekeeper in Bosnia for 
a UN-contracted private military company in the 
late 1990s and learned that her colleagues were 
participating in the operation, she did what no one 
else was willing to do — her job. As a human rights 
| investigator who was quickly promoted to head of 
the gender affairs unit, she uncovered and reported 
the crimes in progress to her superiors and was met 
with stonewalling and eventual dismissal. Yet with 
the help of Madeleine Rees, UN High Commissioner 
for Human Rights in Bosnia, Bolkovac gathered 
evidence and won a lawsuit for wrongful termination, 
which brought the company’s involvement in human 
trafficking to light. 

First-time director, Larysa  Копдгаскі, brings 
Bolkovac’s story to the screen with The Whistleblower, 
starring Rachel Weisz, Vanessa Redgrave, and David 
Strathairn. Raised in the Ukrainian community in 
Toronto (UkrNews Ed. Note: Her mother is Halyna 
Kvitka Kondracki, the conductor and director of 
Toronto’s award-winning Vesnivka choir, which she 
founded in 1965 and also leads the Toronto Ukrainian 
Male Chamber Choir, which she founded in June 
2001), Kondracki first began researching human 
trafficking while attending the directing program 
at Columbia University. She quickly learned about 
ВоїКоуас, contacted her via email, gathered $30,000 in 
donations from the Ukrainian community, and traveled 
to Amsterdam to meet with her. The filmmaker and 
her co-writer, Eilis Kirwan, spent two years in Eastern 
Europe talking to sources in high places and low. “The 
woman [in the film] who was hiding those girls, we were 
in one of those places in Odesa,” Kondracki relates. 
“You come back at the end of the day, like, ‘Did we 
just hear what we thought we heard?”” She tells of a 
place called the Arizona Market, where “‘it’s like a cattle 
call. You do this once every month and guys would 
come in from Amsterdam, from Berlin, from London, 
to be able to buy these girls.” And then there was the 
big business of “anti-trafficking,” Kondracki reveals, 
where organizations collected large sums of money 
from the U.S. government to repatriate small numbers 
of kidnapped girls who were willing to serve as high- 
profile poster children so that the anti-traffickers could 
continue to profit. 

“This epidemic of sex trafficking in a war or post- 
war climate is nothing new,” says Kondracki, who 
theorizes that demoralization, impoverishment, and 
physical decimation of a society can result in moral 
collapse. “You are coming from a post-communist 
environment, where suddenly, overnight, inflation 
rises by 300 percent, the average worker in Ukraine 
makes $30 a month, and yet it’s the number-one 


ou 


Rachel Weisz in “The Whistleblower”. 


purchaser of automobiles. So you’ve got incredible 
money and then extreme poverty. And the same thing 
in the Bosnian War; the atrocities that happened there 
are unfathomable. You’ve got a group of people who 
are sort of deadened to what we consider right versus 
wrong.” She explains that the sex trade situation in 
Bosnia “wasn’t that secretive. For me, the point of the 
film was to look at a system that allows this. How do 
you let these huge organizations be so unaccountable? 
I don’t think it’s a film bashing the UN; it’s a film 
bashing what the UN has done in this particular 
mission.” Kondracki tells us that Madeleine Rees is 
now “looking into the legal structures of international 
immunity,” in an effort to create a mechanism by 
which the offending peacekeepers can be charged. 

Kondracki understands that “you can’t talk at 
an audience for two hours. You have to make a 
movie that’s a microcosm of this whole world.” 
Coinciding with the release of Bolkovac’s book, The 
Whistleblower: Sex Trafficking, Military Contractors, 
and One Woman’s Fight for Justice (2011), the film 
tells a story of heroism that brings the entire epidemic 
into focus. “Kathy is just somebody who goes, ‘No!’” 
the director declares. “She’s black and white about it. 
In this world of grey, she’s going, ‘There is no grey!” 
Not many people knew about her, so I like to think that 
the film is a whistleblower of its own, and that we’re 
continuing her story.” 

The Whistleblower first opened Aug. 5 and is now 
running in theatres across Canada. 
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Singer takes pride in 
his Ukrainian roots 


By Marco Levytsky 

Roots are important for singer- 
guitarist Ky Babyn — especially his 
Ukrainian roots. 

Babyn, a fifth generation Ukrain- 
ian Canadian is proud of his heritage 
and “every time I get the chance to 
incorporate it in a way that | find it 
will fly or is cool (I до so).” 

It’s about doing it the right way 
with the right flavour — something 
like Ukrainian food,” he says. 

His mother’s side of the family 
emigrated from Sakolia in West- 
ern Ukraine in 1901, and on his 
father’s side, his great grandfather 
Dan Stokal was a veteran of the 
Sichovi Striltsi (Sich Sharpshoot- 
ers) who fought in the 1917-1921 
War for Ukraine’s Liberation and 
emigrated in the 1920s. 

They initially settled in the Ran- 
furly region near Vegreville and the 
family later moved to St. Paul, Al- 
berta. 

As a youth Babyn danced with 
the St. Paul Desna Dancers and 
Vermilion’s Samosvit. He regularly 
celebrates Julian Calendar Christ- 
mas on January 7 and writes Easter 
Eggs with his grandmother 

He also attended some of Shu- 
mka’s dance camps. 

It was Ukrainian dance with it 
solid backbeat that instilled in 
him his love of music. He started 
out with a heavy metal band, but 
eventually went into acoustic folk 
music. 

He prides himself on the Canadi- 
ana of his songs. 

“What Canadian really is a pride 
in your roots,” says Babyn 

“Tt’s a way of writing about your 
heritage where you come from — 
stories my grandparents told me,” 
he adds. 

Babyn, who performed at last 
month’s Edmonton Folk Festival at 
Gallagher Park is a product of the 
festival’s U22 (Under 22) program 
which seeks to bring young Alberta 
roots musicians into the forefront. 

The idea for U22 took root in 2004 
through a community-based “Young 
Singer/Songwriter” concert begun 
by Rhea March. The success of that 
series confirmed her belief that in or- 
der for young songwriters to develop 
as artists they need mentorship, in- 
spiration and credible performance 
opportunities. 

Babyn brings a rowdy perform- 
ance that will have you stomping 


MB soy , 


Ky Babyn’s great grandfather Dan Shtokal (on the right) with two other 
Sich Кійетеп. 


Ky Babyn performs at the Edmon- 
ton Folkfest 


your feet and shaking the tables. 
He sings about swinging hammers 
and drinkin’ whiskey with an in- 
tense percussive, yet poetic lyrical 
style. 

Born and bred in St. Paul he has 
passionately pursued performing in 
music and dance. Upon relocating 
to Edmonton, Ky focused on the 
backwoods of his upbringing. Now 
composing timeless songs woven 
with the stories of olden days, he is 
lyrically driven and sure to inspire. 

During his debut year, Ky has 
had the opportunity to perform at 
local prestigious events such as 
The Calgary Stampede and the 
2010 Edmonton Grey Cup Festi- 
val. He has also been nominated as 
a finalist for the Edmonton Music 
Awards in three categories: Best 
Solo Artist, Best Roots/Folk Art- 
ist and The Peoples Choice Award, 
with winners being announced on 
March 27/28 of 2011. 

His music features infectious 
hooks backed by a gunfighter guitar 
tone reminiscent of the wild west. 
Generating rhythms of the railway 
with harmonica and guitar in hand, 
Ky echoes the soul and sound of a 
home grown Canadian song writer. 

Babyn has written about his set- 
tler ancestors and hopes to write 
a song about Ukrainian dancing, 
maybe even about kobassa. 

He also has a favourite guitar he 
plans to decorate with the blue and 
yellow colours of the Ukrainian flag. 

“Tt’s kind of my way of going out 
there and showing my heritage,” 
Babyn says 
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Czechs condemn 
Ukraine to four in a row 


By Igor Linnyk 

(UEFA)—The Czech Republic scored two early goals in each half to 
condemn Ukraine to a fourth straight defeat, Sept. 6. 

Having lost their three previous friendly fixtures — against France, 
Sweden and Uruguay — the UEFA EURO 2012 co-hosts suffered the 
least desirable of starts. Michal Kadlec, scorer of the Czechs’ last-minute 
equaliser against Scotland on Sept. 3, struck twice inside the opening 12 
minutes in Prague. Jan Rezek and Daniel Kolar then added a goal apiece 
within six minutes of the restart. 

Kadlec had registered with a penalty at Hampden Park and he picked 
up from where he left off with another thumping spot kick after Rezek 
had been felled by Vyacheslav Shevchuk. Still reeling from conceding 
the early opener, Ukraine found themselves two down when Kadlec 
headed Jaroslav Plasil’s corner into the net. 

The visitors tried to establish a foothold in the game and though they 
managed to muster individual efforts from Yevhen Konoplyanka, Andriy 
Yarmolenko and Marko Devic, none of them troubled Czech goalkeeper 
Jaroslay Drobny excessively. 

Two minutes into the second half his fine work was rewarded, Rezek 
breaking through the centre and finishing perfectly into the corner. Oleh 
Blokhin’s team’s night went from bad to worse only four minutes later 
when Vaclav Pilar raced down the left and passed to Kolar, who con- 
trolled, steadied himself and fired into the net. 

Devic, Yarmolenko and debutant Anton Shynder all passed up oppor- 
tunities for Ukraine thereafter to leave Blokhin’s side with a record of 12 
goals conceded and only three scored in their four most recent matches. 


Metalist retain their licence to thrill 


(UEFA)—Unbeaten after eight Premier League games, FC Metalist 
Kharkiy nonetheless find themselves third in the Ukrainian table - a 
position Myron Markevich’s side are only too accustomed to. 

Since finishing fifth in Markevich’s first season in 2005/06, it has been 
solid bronze all the way for Metalist with five third-place finishes in a 
row. The north-east club remain eager to compete with FC Dynamo Kyiv 
and FC Shakhtar Donetsk for the championship, though, and with their 
stock rising at home they are now regulars in UEFA competition. 

Under Markevich, they battled through the group stage to the UEFA 
Cup round of 16 in 2008/09, before coming close to matching that 
achievement in last term’s UEFA Europa League - losing to Bayer 04 
Leverkusen in the last 32. ЕК Austria Wien, AZ Alkmaar and Маїтб 
FF await them in Group G this season, with none expecting an easy ride 
from Metalist. 

Indeed, they may be stronger than ever. While FC Dnipro 
Dnipropetrovsk had pretensions of becoming a new force in Ukrainian 
football under former Sevilla FC boss Juande Ramos, Metalist are again 
the big two’s only realistic challengers — successfully integrating the 
nine South American players they have recruited over the last 18 months. 

If Argentina forward Jonathan Cristaldo was not an instant success, he 
has scored five goals in eight league games in 2011/12 and another two 
in the UEFA Europa League. Further evidence of midfielder José Ernesto 
Sosa’s pedigree, meanwhile, came as he featured in Argentina’s last two 
friendlies. Brazilian midfielder Cleiton Xavier remains a central figure, 
with the captain ably supporting charismatic striker Taison. 

With such ammunition, it is no surprise Metalist are considered 
pethaps the most entertaining side in Ukraine, with ex national-team 
boss Markevich proud of their attack-minded reputation. 
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Klitschko stops Polish 
challenger Adamek 


Vitali Klitschko stopped Pol- 
ish challenger Tomasz Adamek in 
the 10th round to retain the WBC 
heavyweight title Sept. 10, reports 
The Associated Press. 

Italian referee Massimo Bar- 
rovecchio stepped in 2 minutes, 20 
seconds into the round, ending an 
utterly dominant performance by 
the Ukrainian. 

The 40-year-old Klitschko was 
six inches taller than his opponent 
and used his size advantage, with 
the 34-year-old Adamek staggering 
back in the second, sixth and ninth 
rounds. 

Klitschko improved to 43-2 
with his 40th knockout. Adamek 
dropped to 44-2. 

Klitschko and younger brother 
Wladimir retained their hold on all 
three major heavyweight titles. 

“T think the referee made the right 
decision. He probably could have 
stopped it a minute earlier,’ said 
Wladimir, who holds the IBF and 
“super” WBA titles as well as the 
minor WBO and IBO belts. 

Wladimir revealed the next 
Klitschko fight will be in December. 

Adamek was cheered on by the 
majority of the 42,000 fans at the 
sold-out municipal stadium. 

“He’s a very good boxer,” 
Klitschko said. “He was a cruiser- 
weight champion, he was a light 
heavyweight champion, but he’s 
not good enough to be a heavy- 
weight champion because it’s a 
whole other league.” 

Adamek tried to force the issue 
in the second round but was caught 
by a huge right\hook that left him 
wobbling against the ropes and the 
crowd fearing an early outcome. 


Klitschko lands a solid punch 


Adamek recovered slightly in the 
fourth, despite a bloody nose and 
mouth, but failed to really trouble 
Klitschko, who was in control 
throughout. 

Barrovecchio checked Adamek 
after taking a powerful left-right 
combination in the sixth, and 
Klitschko’s left foot gave way 
while pushing Adamek into the 
comer in the eighth. 

“I twisted my foot and lost my 
balance,” he explained. 

Despite the delight it brought 
the crowd, the outcome was never 
in doubt, and Klitschko again had 
Adamek staggering after delivering 
a straight left jab to the head in the 
ninth. 

It was only a matter of time be- 


fore Adamek’s 
brought to a halt. 

“He was simply the better fighter 
and he won. That’s sport. You win 
some and you lose some. This time 
I lost,” Adamek said. 

Klitschko’s win set up a possible 
bout with David Haye, who was 
beaten by Wladimir for the WBA 
belt in July. 

Haye planned on retiring before 
his 31st birthday in October, but 
the 30-year-old Londoner has indi- 
cated he’d welcome a fight against 
the older Klitschko. 

Klitschko’s trainer Fritz Sdunek 
said Sept. 8that the 40-year-old 
would only fight two or three bouts 
more, and that Haye would be a 
preferred opponent. 


challenge was 


Portosee offnine-man Shakhtar 


By David Crossan | 

(UEFA)—FC Porto gave Vitor Pereira a victorious 
start to his UEFA Champions League coaching career 
after they won 2-1 against an FC Shakhtar Donetsk 
side that finished with nine men, Sept. 13. 

In a pulsating first half, Hulk struck the woodwork 
twice — the second time from the penalty spot — before 
finding the back of the net with a stunning 28th-minute 
free-kick. That effort cancelled out Luiz Adriano’s op- 
portunistic opener for the Ukrainian champions, and 
after Yaroslav Rakitskiy was sent off for the visitors 
just before the break, Porto made full use of their extra 
man. Kléber tapped in early in the second period and 
that was enough for the Portuguese champions against 
visitors who also lost Dmytro Chygrynskiy to a second 
booking late on. 

It was an open game from the off and Hulk made 
an instant impact on his return to the Porto starting 
lineup, seeing a fifth-minute shot take a wicked deflec- 
tion off team-mate Steven Defour and hit the crossbar. 
Five minutes later the hosts were awarded a penalty 
when Rakitskiy tangled with James Rodriguez. Hulk 
sent Olexandr Rybka the wrong way but was denied 
by the foot of the post. 

Shakhtar had already looked menacing before scor- 
ing within 120 seconds of Hulk’s errant spot kick. 


Helton appeared to have covered the shot from the 
lively Willian, his fellow Brazilian, only for the ball 
to bounce off the goalkeeper and another compatriot, 
Luiz Adriano, was on hand to turn it in. 

A long-range free-kick from Shakhtar’s Henrik 
Mkhitaryan seemingly gave Hulk ideas as he cracked 
in the powerful, swerving free-kick from 35 metres 
that Rybka could only help into the top corner, Пу- 
ing up to Shakhtar coach Mircea Lucescu’s pre-match 
label of being a “world star”. Five minutes before 
the break Rakitskiy was sent off for a foul on Joao 
Moutinho as the momentum swung towards Porto. 

Lucescu reacted by bringing on Olexandr Kucher 
at centre-half, sacrificing Eduardo and switching to a 
narrow 4-2-2-1 formation. The dynamics of the contest 
had been fundamentally altered and Rodriguez twisted 
past Kucher down the left before providing a perfect 
low cross for another UEFA Champions League debu- 
tant, Kléber, to roll in. 

Rodriguez, just 20, continued to catch the eye and hit 
the bar with a curling free-kick late on, but Porto had 
to withstand a bit of late pressure from Luceseu’s side. 
Chyegrynskiy’s dismissal with ten minutes remaining 
finished any hope of a Shakhtar point, as Porto held on 
to make a winning start in Group G. 


Slovenia go to top with victory against Ukraine 


(UEFA)—Slovenia climbed to the top of UEFA 
European Under-21 Championship qualifying Group 
2 thanks to a 2-0 victory against Ukraine, Sept. 6. 

Tomaz Kayéic’s side had to wait until 11 minutes 
after half-time to take the lead in Ptuj, Dejan Lazarevi¢ 
setting them on course and Enej Jelenié wrapping up 
the win midway through the second half. Kavéié’s 
charges are two points clear of Finland at the top of 
the section having played a game more. 

The hosts enjoyed decent possession down the flanks 
throughout the first half but struggled to produce suf- 
ficient incision in the final third, with Boban Jovic’s 
effort their most notable opening. Ukraine chanced 


their arm through Artur Kaskoy, Thor Chaykovskiy 
and Roman Bezus but failed to find a breakthrough. 

Slovenia captain Rajko Rep was denied by a splen- 
did stop from Maxym Koval just before the inter- 
val, but Ukraine enjoyed far better possession early 
in the second half. Their momentum was halted by 
Lazarevié, though, who cut in from the left and fired 
low into the bottom corner for a splendid solo goal. 

Kevin Катрі then went close from a set piece, but 
the home team did not have to wait long to add a 
second, doubling their advantage on 67 minutes when 
Jelenié received the ball on the edge of the penalty 
area and sent it low into the net. 
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Russia-Ukraine honeymoon 
over as gas dispute deepens 


Cont. from P. 1 


5 he hoped that wouldn’t be necessary. 

“Although, of course, we have enough arguments to 
present our case in any international court,” Hrysh- 
chenko said, “we think, however, that we’ll very soon 
find a solution that would suit the modern market situ- 
ation and modern contract practice.” 

Both sides have said they want to avoid a repetition 
of past disputes, during which Russia twice cut off 
supplies during bitter cold spells, disrupting deliveries 
to other European countries and leaving millions with- 
out heat. That’s because up to 80 percent of Russia’s 
gas exports to the EU pass through Ukraine. 

But Russian Prime Minister Vladimir Putin ratcheted 
up the tension on September 5, saying a new pipeline 
to Germany set to begin pumping gas later this year 
would weaken the “diktat of transit countries.” 

According to Ukraine’s agreement with Russia, 
Kyiv paid about $230 per 1,000 cubic meters of gas in 
2009, an amount that’s expected to rise to $400 later 
this year. 

Ukraine says it wants to at least reduce the amount 
of gas it buys from Russia by more than one-third, but 
even that amount is fixed. 

The high prices are exacerbating an economic crisis 
in a country that depends heavily on natural gas for 
producing its top exports of metals and chemicals, es- 
pecially from Yanukovych’s support base in the indus- 
trial east. 

Many believe the rift with Moscow to be partly re- 
sponsible for the trial of former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko, accused of abuse of office for signing 
the 2009 gas deal. 

Analysts say prosecuting her is part of an attempt 
to delegitimize the deal’s legal basis. Tymoshenko’s 
conviction may provide a pretext to file suit against 
Russia, which has criticized the trial. 

Kyiv has also threatened to break up its state oil and 
gas enterprise Natfogaz in line with EU recommenda- 
tions as another possible excuse to revise the deal with 
Moscow. 

Volodymyr Fesenko of Kyiv’s Penta Center for pol- 
itical studies traces the disagreement to last year’s 
Kharkiv deal, saying Yanukovych stumbled by giving 
Moscow far too much and expecting more in return. 

“The deal raised expectations on both sides,” Fesen- 
ko says. “Yanukovych believed he had gone a long 
way to accommodate the Russians, but it turned out 
they weren’t willing to make any further comprom- 
ises.” 

Fesenko says the deal convinced the Kremlin that 
Yanukovych was a weak leader to be pressured for 
reestablishing Russia’s influence over Ukraine. But 
when Moscow proposed merging its state Gazprom 


monopoly with Ukraine’s Naftogaz, Kyiv balked. 

Relations soon began souring, stalling a drive to- 
ward integrating the two countries. When Yanukovych 
stepped up integration talks with the European Union 
earlier this year — which is incompatible with joining 
a Russian-led customs union — along with negotia- 
tions to join the World Trade Organization, Fesenko 
says Moscow was caught off guard. 

“That was a very unpleasant surprise for the Rus- 
sians,” Fesenko says. “They were expecting Ukraine 
to join their customs union [together with Kazakhstan 
and Belarus], but when Yanukovych said European 
integration was his priority, they pushed back, starting 
by threatening sanctions.” 

Putin has said Moscow will consider revising the 
gas deal only if Ukraine agrees to merge its Naftogaz 
with Gazprom, reinforcing the view that Moscow’s in- 
transigence over gas prices is part of a political ploy to 
force Ukraine into a closer orbit. 

Fesenko believes Yanukovych’s personality has 
contributed to the mounting friction. 

“He doesn’t like being pressured,” Fesenko says of 
the man who was jailed for assault in his youth. “He’s 
used to tough talk in domestic as well as international 
politics because his life experience has taught him not 
to display weakness.” 

But analysts say schemes such as the threat to re- 
organize Naftogaz — long recommended by the Inter- 
national Monetary Fund — smack of desperation. In 
Moscow, former Russian Deputy Energy Minister 
Vladimir Milov told RFE/RL’s Ukrainian Service that 
Ukraine has little legal basis for forcing Moscow to 
revise the gas deal. 

“Besides, Russia has often threatened to take 
Ukraine to court during arguments in the past,” Milov 
says, “but that never happened because Gazprom is 
a big beast that’s hard to budge and doesn’t respond 
well to international legal mechanisms.” 

Even as Ukraine is using its negotiations with the 
EU to leverage its relations with Russia, Yanukovych 
is coming under heavy criticism from Western critics 
worried that the prosecution of Tymoshenko is pol- 
itically motivated and symbolizes the reversal of the 
democratic gains of the Orange Revolution in 2004. 

It’s not clear how the mounting disagreement be- 
tween the estranged allies will play out. For, now, 
Yanukovych warned in an interview with “Kom- 
mersant” newspaper published on September 6 that 
Ukrainians aren’t Moscow’s “poor relations.” 

“Talking to us with ultimatums from a position of 
strength,” he said, “won’t bring success.’ 


Reject Ukraine deal, Tymoshenko tells EU 


(Ukrainian Journal)—Former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko, on trial in Kyiv over charges stemming 
from the natural gas agreement with Russia she con- 
cluded in 2009, called on the European Union to reject 
an important and trade and political agreement with 
Ukraine. 

President Viktor Yanukovych, withstanding increas- 
ing pressure from Russia, has been seeking to sign a 
free trade and political association agreement with the 
EU before the end of the year. 

Tymoshenko, in an interview with Times daily, said 
this would be “playing into the hands of Yanukovych 
and his gang,” according to a statement released by 
Tymoshenko’s website. 

“They want you to believe that authoritarian rule 
that he has introduced is the best that Ukraine can of- 
fer,” Tymoshenko said. “They want the world to close 
its eyes on the death of Ukrainian democracy, so that 
they can get to their business as usual.” 

This is the second time that Tymoshenko has dras- 
tically changed her position on the issue, which is 
supposed to pave the way for Ukraine’s eventual eco- 
nomic integration into the EU. 

Tymoshenko, during her visits to Brussels earlier 
this year, has been calling on European leaders to 
postpone the important agreements with Ukraine on 
the ground that Yanukovych has allegedly restricted 
democracy. 

But after the EU indicated on July 25 that it would 
probably go ahead with signing the agreements, Ty- 
moshenko had immediately reacted that the EU must 

sign the agreements without delay. 


“I ask you to under no circumstances to tie up 
counteraction to political repressions, counteraction 
to criminal persecution with signing of the agree- 
ments on political association and the free trade,” Ty- 
moshenko then said. 

But now Tymoshenko suggested that Ukraine can 
only accept true European standards under “proper 
leadership.” 

“Ukraine is an indispensable part of Europe,” Ty- 
moshenko said in the interview with Time. “Under 
proper leadership we will live by European standards 
of political and economic life.” 

In an article written for The Wall Street Journal last 
month, Yanukovych said that his long-term goal is to 
get Ukraine towards the membership in the European 
Union. 

Tymoshenko is on trial for forcing Naftogaz 
Ukrayiny, the national energy company, to sign a 10- 
year gas agreement with Russia’s Gazprom without 
proper approval of the deal by the government. 

A half of the government has refused to approve the 
controversial agreement setting high gas prices for 
Ukraine, but Tymoshenko had issued instructions al- 
lowing Naftogaz to sign the deal. 

The authorities believe Tymoshenko has broken the 
law by seeking to bypass the approval of the govern- 
ment, and that had caused massive economic losses 
for the economy. 

Tymoshenko denied the wrongdoing and said 
the trial is politically motivated to eliminate her as 
Yanukovych’s political rival. 
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Ukraine threatens to 
dismantle gas lines 


(Ukrainian Journal)—Ukraine may be forced to dismantle its natural 
gas pipelines shipping Russian gas to markets in the European Union if 
Russia keeps building bypassing pipelines, an official said Sept. 14. 

Vitalty Lukyanenko, spokesman for Prime Minister Mykola Azarov, 
said Ukraine will demand clarity from Russia and the EU concerning 
their plans to use the Ukrainian pipeline system. 

“Since Russia is building gas pipelines bypassing Ukraine, Ukraine 
wants to get a clear answer of whether Russia wants to continue to use 
the Ukrainian pipeline system,” Lukyanenko told reporters. 

The warning comes as Russia is preparing to commission its Nord 
Stream gas pipeline, which links Russia and Germany via the Baltic Sea. 
The 765-mile pipeline — costing more than $12 billion — is currently 
being filled with gas, a process that may take a month before clients in 
Europe get their supplies. 

The warning is a change of tone by Ukraine after Energy Minister Yuriy 
Boyko said the previous week that Ukraine will continue to be Europe’s 
key natural gas shipper for years to come even after the launch of Nord 
Stream. 

Russian Prime Minister Vladimir Putin earlier this-month said the 
launch of Nord Stream means Ukraine is finally losing its “exclusive” 
status as a transit country for Russian gas. 

The problem is that if Russia reduces shipments of its gas via the 
Ukrainian pipelines below critical level, their operation may become un- 
profitable and that would force Ukraine to dismantle them to prevent high 
maintenance costs. 

“Tf Ukraine stops using its gas pipelines, this would be a very serious 
factor of risk for Europe,” Lukyanenko said. “That’s why we also want to 
know what Europe plans to do concerning the Ukrainian gas transit route. 

Lukyanenko warned that without the Ukrainian route, the EU will have 
to rely on Russia’s gas and pipelines, de-facto increasing dependence on 
one source of energy. 

“Tn the event that gas transportation via the Ukrainian route is stopped, 
western Europe enters an area of elevated energy risk,” Lukyanenko said. 

Ukraine currently operates one of the largest gas transportation systems 
in world that accounts for up to 80% of Russia’s Europe-bound gas sup- 
plies. Russian gas meets 25% of Europe’s gas demand. 

But in addition to its gas pipelines, Ukraine also operates underground 
gas storage facilities that are capable of holding 32 billion cubic meters 
of gas. 

These facilities, located on the border between Ukraine and the EU, are 
unique and used every winter when gas demand in Europe increases due 
to cold weather. 

“These gas storage facilities are ensuring absolutely stable guaranteed 
supplies of gas to western Europe under any circumstances,” Lukyan- 
enko said. 

Azarov on Sept. 14 called on Ukraine to take extra steps to save energy 
by October 1 amid a deadlock in talks with Russia over lower natural gas 
prices. 

In January through August Ukraine’s transit of Russian gas to Europe 
rose 13.8% year-on-year to 70 Bem, compared with 61.5 Bem shipped in 
the same period of 2010, the company said. 

Any significant decrease is Russian gas shipments via Ukraine means 
lost revenue for Ukraine that may weaken the country’s economic and 
political power, some officials have warned. 

Ukraine is expected to earn $2.7 billion in 2011 from gas shipment 
services it renders to Gazprom, according to Ukrainian officials. 

Europe’s demand for gas is expected to increase to up to 700 billion 
cubic meters annually by 2020, up from 530 Bem/year in 2010 and up 
from 360 Bem/year in 1995, according to Yuriy Korolchuk, a senior ana- 
lyst at the Kyiv-based independent Energy Research Institute. 

Russia is expected to deliver 155 billion cubic meters of gas to Europe 
in 2011, of which 110 Bem will be shipped via Ukraine, Korolchuk said. 

Nord Stream will be able to ship up to 28 Bem/year of gas from Yu- 
zhnorusskoye gas field in Yamal region of Russia, Korolchuk said. 


Russia to EU: Hands 
off Ukraine dispute 


(Ukrainian Journal)—Russia said Sept. 9 the European Union must 
stay away from getting involved in its escalating natural gas dispute with 
Ukraine for the sake of Europe’s energy security. 

Russia’s Foreign Ministry reacted to comments made by Polish Foreign 
Minister Radoslaw Sikorski on Sept. 7 that the EU may carry out an audit 
of a controversial 10-year gas agreement between Kyiv and Moscow. 

“The extremely clear legal framework of the matter does not require 
any external audit, and should be understood by all those interested 
in ensuring European energy security,” the foreign ministry said in a 
statement. 

Ukraine has been unsuccessfully trying to renegotiate the agreement 
for the past 18 months, complaining that it sets gas prices for Ukraine that 
are higher than what Germany pays. 

Yuriy Kostenko, an opposition lawmaker and the leader of the 
conservative Ukrainian People’s Party, said Ukraine welcomes the 
involvement of the EU that would improve transparency of the gas 
dealing with Russia. 

“Russia is not interested in the EU’s involvement because maximum 
transparent gas relations with Ukraine will end shadowy deals favouring 
undisclosed personalities,” Kostenko said. 

He said other European countries, such as Germany and Poland, are 
currently trying to renegotiate their own gas agreements with Russia and 
seek to change a formula that links oil prices and gas prices. 

“This is what Ukraine is interested in too,” Kostenko said. 
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«,, Riverdance meets Ukraine.” 

Deirdre Kelly, Globe & Mail 
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